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PRATARMĖ

Šiame magistro darbe aptariami 1 049 dabartiniai geležinkelių transporto terminai, surinkti iš AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtų dokumentų rinkinių. Geležinkelių transporto terminai aptariami pagal jų sudėties ypatumus, kilmę, analizuojama vienažodžių terminų daryba, o sudėtinių terminų − gramatinė raiška.

Temos pasirinkimą lėmė noras iš arčiau pažvelgti į po Nepriklausomybės atkūrimo plačiai tvarkomus, tačiau kalbos atžvilgiu netyrinėtus geležinkelių transporto terminus. Geležinkelių transportas − savita ir uždara sistema, kurios dokumentai viešai neprieinami, todėl norėtųsi nuoširdžiai padėkoti AB „Lietuvos geležinkeliai“ Techninės dokumentacijos skyriaus viršininkui J. Danilevičiui už pagalbą renkant medžiagą šiam magistro darbui.

ĮVADAS

Termino apibrėžimas mokslo darbuose formuluojamas gana skirtingai, tačiau dažniausiai pasirenkami keli esminiai skiriamieji šios sąvokos požymiai: 1) sąvokos pobūdis, 2) sąvokos specialumas, 3) tiksliai apibrėžta reikšmė, 4) sinonimų neturėjimas, 5) vienareikšmiškumas ir kt.
 Tačiau termino sąvokos negali išreikšti atskirai paimta kuri nors viena ypatybė. St. Šalkauskis teigia, kad „terminas yra žodis, reiškiąs sąvoką, turinčią specialios reikšmės kuriam nors mokslo dalykui“
.
Magistro darbo tikslas – aptarti dabartinių lietuvių kalbos geležinkelių transporto terminų kilmę, darybą, sudėtinių geležinkelių transporto terminų gramatinę raišką. Remiamasi kiekybiniu ir kokybiniu aprašomuoju metodu. Darbe pateikta paveikslų, schemų.
Iš AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtų dokumentų rinkinių (žr. šaltinių sąrašą) buvo surinkti 1 049 geležinkelių transporto terminai. Terminų dažnumas nebuvo fiksuojamas (rodyklėje šalia termino nurodomas šaltinio numeris ir pirmas termino pavartojimo kartas).

Darbą sudaro du skyriai, kurie dar skaidomi į smulkesnius poskyrius.

Pirmame skyriuje Geležinkelių transporto terminų šaltiniai ir kilmė aptariami geležinkelių transporto terminų atsiradimo šaltiniai. Rašant darbą, buvo remiamasi N. Juškaitės, St. Keinio, K. Sakalauskio „Aiškinamuoju geležinkelių transporto terminų žodynu“, „Lietuvių kalbos gramatika“, A. Sabaliausko, Pr. Skardžiaus, V. Urbučio ir kt. tyrėjų darbais.
Antrame skyriuje apžvelgiama geležinkelių transporto terminų daryba ir sandara. Pirmame šio skyriaus poskyryje Vienažodžių geležinkelių transporto terminų daryba, remiantis St. Keinio, Pr. Skardžiaus, V. Urbučio ir kt. kalbininkų darbais, darybos atžvilgiu aptariami visi tirtuose tekstuose aptikti vienažodžiai geležinkelių transporto terminai. Antras poskyris Sudėtiniai terminai yra skirtas aptarti dvižodžių, trižodžių, keturžodžių, penkiažodžių, šešiažodžių, septynžodžių, aštuonžodžių, ir devynžodžių sudėtinių terminų struktūrai, juos sudarančių žodžių junginių tipams, taip pat pateikiamos struktūrinės schemos ir apibūdinami terminų dėmenų sintaksiniai ryšiai.

Darbo pabaigoje pateikiamos išvados, šaltiniai, naudotos literatūros sąrašas ir abėcėlinė geležinkelių transporto terminų rodyklė.   

I. GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ
 ŠALTINIAI IR KILMĖ

Kilmės atžvilgiu terminai yra įvairūs. Jie gali būti susidarę savos kalbos leksikos pagrindu, skolinti iš kitų kalbų ir mišrūs, arba hibridai
.

Savoje kalboje terminai atsiranda sutermininant kalbos (bendrinės ir tarminės) žodžius, pvz.: gembė, iešmas, skydas
 ir kt. Kiti terminai padaromi iš kitų žodžių ar terminų savo kalbos žodžių darybos priemonėmis, pvz.: aklakelis, aširatis, kelynas, tiltelis, vežimėlis ir kt.

Iš skolinių didžiausią grupę sudaro vadinamieji tarptautiniai terminai
. Paprastai šie terminai yra sutvarkomi pagal mūsų kalbos fonetikos, morfologijos, rašybos taisykles ir normas.

Hibridai yra žodžiai, turintys skirtingų kalbų kilmės sudaromąsias dalis
. Dažniausiai viena mišrios kilmės terminų dalis yra lietuviška, o antra – tarptautinė. Hibridai gali būti sudaromi suduriant skirtingų kalbų žodžius (pvz.: elektrovežis, cementvežis, vagonlapis, šių pavyzdžių vienas dėmuo remiasi tarptautiniu žodžiu elektra, cementas, vagonas, o kitas – lietuvišku žodžiu vežti, lapas), prie iš kitų kalbų atėjusių skolinamų žodžių pridedant įvairius lietuviškus afiksus, pvz.: manevravimas (: manevravo), vagonėlis (: vagonas). 

Sudėtinių terminų dėmenys gali būti įvairios kilmės. Vienų terminų dėmenys yra grynai lietuviški (pvz.: atšakinis kelias, bėgio galvutė, dauginė trauka, skirstomojo kalnelio ketera ir kt.), kiti terminai yra sudaryti tik iš tarptautinių žodžių (pvz.: bagažo vagonas, konteinerių paketas, lokomotyvų depas, vagono numeris, vagono reisas ir kt.), vartojami ir iš lietuviškų ir tarptautinių žodžių sudaryti terminai (pvz.: atviras vagonas, eismo grafikas, grąžos punktas, kelio relė ir kt.), taip pat yra sudėtinių terminų, kurių dėmenis sudaro vien hibridai (pvz.: automatinė blokuotė, konteinerinis pusvagonis ir kt.), hibridiniai ir lietuviškos kilmės žodžiai (pvz.: elektrinis traukinys, manevrinis sąstatas, saugos šviesoforas ir kt.), hibridiniai ir tarptautiniai žodžiai (pvz.: cisterninis vagonas, manevrinis lokomotyvas, manevrų šviesoforas, refrižeratorinis vagonas ir kt.).

Tirtų geležinkelių transporto terminų išsidėstymas pagal kilmę pateikiamas 1 lentelėje. 

1 lentelė. Terminų išsidėstymas pagal kilmę
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1 lentelėje pateikiami bendri vienažodžių ir sudėtinių terminų duomenys. Šiame darbe hibridiniai terminai traktuojami kiek plačiau: hibridais laikomi ne tik mišrūs vienažodžiai, bet ir tokie sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, kuriuos sudaro lietuviškos kilmės žodis ir hibridas, hibridas ir lietuviškos kilmės žodis, hibridas ir tarptautinis žodis, tarptautinis žodis ir hibridas, hibridas ir hibridas, lietuviškos kilmės žodis ir tarptautinis žodis, tarptautinis žodis ir lietuviškos kilmės žodis.

Magistro darbe terminų kilmė aptariama atskiruose skyriuose: Lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminai, Tarptautiniai geležinkelių transporto terminai, Hibridiniai geležinkelių transporto terminai. Skyriai skaidomi į smulkesnius poskyrius. 

1. 1. LIETUVIŠKOS KILMĖS GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Šiame skyriuje aptariami vienažodžiai, dvižodžiai sudėtiniai ir daugiažodžiai sudėtiniai lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminai. Tirtuose dokumentų rinkiniuose iš viso rasta 413 lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų, t. y. 39,4 proc. visų rastų terminų.

1. 1. 1. VIENAŽODŽIAI 

LIETUVIŠKOS KILMĖS GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Vienažodžių lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų rasta 99, t. y. 23,9 proc. visų lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų ir 64,7 proc. visų rastų vienažodžių terminų, pvz.: aklakelis, aklastotė, angainė, angliadėžė, antbriaunis, antdėklai, antšova, aplanka, aprišalas, apsaga, ašidėžė, aširatis, atotampa, atsikabinimas, atsvaras, bėgiai, bėgvinė, garvežys, gembė, gervė, glemžimas, grebėstai, greitmatis, gretbėgis, gretsiurblys
, gretšakė, grūdvežis, gulstinė, guolis, gurvolvežis, iešmas, įkalnė, įrąža, išdauža, iškyša, įvorė, jungė, kabė, kampuotis, keldėžė, kelynas, kobinukas, kriauklai, lydraštis, mova, pabėgiai, pabėgtarpis, padėklas, pakrova, palydovas, papentis, pasparas, pastotė, pavaža, pervaža, pleištavimas, plėstuvas, polinkis, pralanka, prieščiūžis, priešgaris, puspabėgis, ratstabdžiai, rėmsijė, riedmuo, rišalas, ryšulys, sąstatas, sąvarža, skėtiklis, skydas, smėldėžė, spyris, stabdas, stabdiklis, stabdys, statramstis, stotis, stumtuvas, šilumvežis, šliaužiklis, tarpiklis, tarpstotis, tašas, tašelis, tempiklis, tiltelis, traukinys, trauklė, trinkiavimas, trinkis, važtaraštis, vėžė, vežimėlis, viduratis, vielokaištis, vieloryšis, viršslėgis, žyminys. 
Šie terminai sudaro 9,4 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų.

1. 1. 2. DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI 

LIETUVIŠKOS KILMĖS GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Dvižodžių sudėtinių lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų tirtuose šaltiniuose rasta 198, t. y. 47,9 proc. visų lietuviškos kilmės terminų ir 42,8 proc. visų  dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: antbriaunio įpjova, aplinkinis eismas, apsauga nuo sniego, apsauginis aklakelis, apsauginis gaubtas, apsauginis iešmas, apsauginis tarpiklis, apsauginis tašas, ašidėžės perkaitis, ašies kakliukas, ašinė apkrova, aširačiai be antbriaunių, aširačio ašidėžė, aširačių ratlankiai, atitvėrimo įrenginiai, atraminė gembė, atraminė įvorė, atraminė pavaža, atraminiai kampainiai, atraminiai rėmai, atraminiai tašeliai, atraminis guolis, atraminis pleištas, atraminis tašas, atsarginis kelias, atskiriamasis čiaupas, atšakinis kelias, bandomasis vežiojimas, bėgio galvutė, bėgio iškyša, bėgio kaklelis, bėgio padas, dauginė trauka, dviašis vežimėlis, dvigubi pabėgiai, dvikelis ruožas, galinė stotis, galinės sijos, galiniai statramsčiai, galinis tašas, galinis tašelis, grąžos stotis, greitasis traukinys, gulsčiasis tarpiklis, guolinis mazgas, guolinis skydas, iešmo atlenkimas, iešmo atramėlė, iešmo pabėgis, iešmo padėklas, iešmo padėtis, iešmo savigrąža, iešmo smailė, iešmo šildymas, iešmo trauklė, įkalnės kelias, ilgasis krovinys, ilgasis tarpiklis, išilginis padėklas, išilginis poslinkis, išilginis tarpiklis, išilginis tašelis, iškrovimo skydelis, iškrovimo stotis, išlyginamasis tarpiklis, išvežiojamasis traukinys, išvykimo kelias, jungiamasis kelias, keleivinis garvežys, keleivinis traukinys, kelio ašis, kelio jutiklis, kelio nuolydis, kelio ruožas, kelių tinklas, kelmatis vežimėlis, kryžminė atotampa, kryžminė sąvarža, kryžminis iešmas, krovinio gavėjas, krovinio iškyša, krovinio lydraštis, krovinio nesvarumas, krumplinė pavara, laisvasis tarpstotis, leistinoji iškyša, liktinis traukinys, linginiai kroviniai, mediniai skydai, nuokalnės kelias, nuokalnės ruožas, orinis stabdys, oro aušintuvas, oro skirstytuvas, ortakio tinklas, pabėgių tarpiklis, pagalbinis stabdys, pagalbinis traukinys, pakelinis krovinys, pakrovos stotis, paprastasis iešmas, paprastasis stabdymas, paprastasis traukinys, pasmailinis iešmas, pasparo tašelis, pašto traukinys, perdavimo traukinys, pleištinis uždoris, prekinis traukinys, ramstinė apsaga, rėminis bėgis, repliškasis stabdiklis, rinktinis traukinys, ritininis guolis, rutulinis guolis, sąstatų skirstymas, savaeigis sąstatas, siaurasis geležinkelis, skersinis poslinkis, skersinis rišalas, skirstymo kelias, skirstymo padėklas, skirstomasis kalnelis, stabdymo apsaga, stabdymo kelias, stabdymo sijos, stabdomosios ašys, stabdžių čiaupas, stabdžių įranga, stabdžių perjungiklis, stabdžių trinkelė, statusis tarpiklis, storasis tarpiklis, stoties budėtojas, sunkusis traukinys, suverstiniai kroviniai, šakotoji mova, šerdeso sijos, tašelių rėmelis, traukinio gretšakė, traukinio sąstatas, traukos riedmenys, traukos spinta, trinkelinis stabdys, trintinis stabdys, valdymo stotis, varantysis aširatis, varantysis vežimėlis, viduračio stebulė, vidurinės sijos, vidurio iešmynas, vielos atotampa, vienetinis krovinys, vienkelis geležinkelis, vienkelis ruožas, vienkelis tarpstotis, vienpusis iešmas ir kt.
1. 1. 3. DAUGIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI 

LIETUVIŠKOS KILMĖS GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Daugiažodžių sudėtinių lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų rasta 116, t. y. 28,1 proc. visų lietuviškų terminų ir 12,9 proc. visų sudėtinių terminų.
1. 1. 3. 1. TRIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI

Didžiąją daugiažodžių sudėtinių terminų dalį (89 terminai) sudaro trižodžiai sudėtiniai terminai, pvz.: angos dangčio gembė, aprišalų pritvirtinimo įtasas, apsauginė bėgių grandinė, apsauginė medinė sija, apvalūs geležiniai pabėgiai, ašidėžė su greitmačio pavara, ašidėžės guolinis mazgas, ašies galinė plokštuma, ašies priešpastebulinė dalis, aširačio ašinis laisvumas, aširatis su išlenkta ašimi, aširatis su riedėjimo guoliu, atšakinis iešmo kelias, atvira bėgių grandinė, atvykimo ir išvykimo kelias, bėgio galvutės lygis, bėgio vidaus galvutė, bendrasis geležinkelio kelias, dalinis pabėgių keitimas, dalinis stabdžių tikrinimas, dvigubos traukos čiaupas, garvežio oro siurblys, geležinkelio kelio ašis, geležinkelio riedmenų stabdžiai, greitasis keleivinis traukinys, greitasis tolimasis traukinys, guolinis skydas su inkaru, guolio atraminiai žiedai, guolio vidinis žiedas, ilgasis keleivinis traukinys, ilgasis prekinis traukinys, išilginiai skečiamieji tašeliai, išilginis atraminis tašelis, išilginis bėgių poslinkis, iškrovimo angos dangtis, išsamioji aširačių patikra, ištisinis stabdžių tikrinimas, kalnelio bėgių grandinės, keterinės stabdžių trinkelės, ketinės stabdžių trinkelės, keturių tašelių padėklas, krovinio galo poslinkis, laikinas vienkelis tarpstotis, lemiamoji kelio nuokalnė, nuolatinė iešmo padėtis, pagalbinio stabdžio čiaupas, paprastasis keleivinis traukinys, paprastasis stabdymas važiuojant, paprastoji aširačių patikra, pastebulinė ašies dalis, plačioji stabdžių trinkelė, prekinis keleivinis sąstatas, priemiestinis savaeigis sąstatas, privažiuojamasis geležinkelio kelias, ramstinės sijos apsaga, repliškasis pakeliamasis stabdiklis, riedmenų stovumas vėžėje, ritininis kūginis guolis, savaeigio sąstato krumpliaračiai, savitoji dangčio apkrova, siauroji stabdžių trinkelė, skersinė jungiamoji lentjuostė, skersinis atraminis padėklas, skersinis atraminis pleištas, skersinis atraminis tašelis, skersinis skečiamasis tašelis, sustiprintas paprastasis stabdymas, svirtinė stabdžių pavara, šakotoji bėgių grandinė, šilumvežio aširačių stebulės, šoninis atraminis tašelis, šoninių statramsčių rišalai, tiesusis iešmo kelias, traukinio stabdžių vamzdynas, traukinys su daugine trauka, traukos riedmenų aširatis, trumpasis keleivinis traukinys, uždara bėgių grandinė, variklinis ašinis guolis, vietinis savaeigis sąstatas ir kt.
1. 1. 3. 2. KETURŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI
Rasta 19 keturžodžių sudėtinių lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų,     t. y. 4,5 proc. visų lietuviškos kilmės terminų ir 22,6 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: ašidėžė su ašine slydimo atrama, ašidėžė su rutuliniais atraminiais guoliais, ašinės atramos galinė plokštuma, aširačio riedėjimo paviršiaus iščiuoža, bandomasis traukinio stabdžių tikrinimas, bėgių galvučių riedėjimo paviršiai, bėgių grandinių maitinimo galas, daugkartinio naudojimo atraminiai rėmai, guolio priglaudžiamasis atraminis žiedas, jungiamoji orinio stabdžio žarna, keleivinių traukinių grąžos stotis, krovinio krovimo ir įtvirtinimo būdas, krovinio vidurinės dalies poslinkis, skirstomojo kalnelio kelių tinklas, šilumvežio aširačio krumpliaračio stebulė, šilumvežio vidaus degimo variklis, traukinio stabdžių vamzdyno sandarumas, varančiojo vežimėlio kraštiniai aširačiai, viršutinis aprišalų pritvirtinimo įtaisas.

1. 1. 3. 3. PENKIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI

Tirtuose šaltiniuose rasti 6 penkiažodžiai sudėtiniai lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminai, t. y. 1,5 proc. visų lietuviškos kilmės terminų ir 15,4 proc. visų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: antros apimties guolinių mazgų patikra, guolių išorinių žiedų šoninis mušimas, iešmo smailės prigludimas prie rėminio bėgio, pirmos apimties guolinių mazgų patikra, šilumvežis su galinėmis riedėjimo trinties atramomis, vietinio susisiekimo keleivinis traukinio sąstatas.
1. 1. 3. 4. ŠEŠIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI

Rasti tik 2 šešiažodžiai sudėtiniai lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminai, t. y. apie 0,5 proc. visų lietuviškos kilmės terminų ir 14,3 proc. visų rastų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: sujungti prekiniai traukiniai su atskirais stabdžių vamzdynais, sujungti prekiniai traukiniai su bendru stabdžių vamzdynu.
1. 1. 4. LIETUVIŠKOS KILMĖS 

GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ APIBENDRINIMAS

Lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų įvairovė geriausiai matyti 2 lentelėje:

2 lentelė. Lietuviškos kilmės geležinkelių transporto  terminų pasiskirstymas
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	Lietuviškos kilmės terminų skaičius

	Santykis su lietuviškos kilmės terminais (%)
	Santykis su visais terminais (%)

	Vienažodžiai terminai
	99


	23,9 %
	9,4 %

	Dvižodžiai sudėtiniai terminai
	198


	47,9 %
	18,9 %

	Trižodžiai sudėtiniai terminai
	89


	21,7 %
	8,5 %

	  Keturžodžiai sudėtiniai terminai
	19

	4,5 %
	1,8 %

	Penkiažodžiai sudėtiniai terminai


	6

	1,5 %


	0,6 %



	Šešiažodžiai sudėtiniai terminai
	2
	0,5 %


	0,2 %



	Iš viso
	413
	100 %
	39,4 %


Kaip matyti iš 2 lentelės, daugiausia vartojama dvižodžių sudėtinių lietuviškos kilmės geležinkelių transporto terminų – jie informatyvūs, pakankamai trumpi, aiškūs. Gerokai mažiau yra vartojama vienažodžių ir trižodžių sudėtinių terminų. Keturžodžių, penkiažodžių ir šešiažodžių sudėtinių terminų vartojama nedaug. 
Galima daryti išvadą, kad geležinkelių transporto dokumentuose linkstama vartoti lakoniškesnius, aiškesnius terminus.

1. 2. TARPTAUTINIAI GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Terminų skolinimasis yra dažnas reiškinys daugelyje pasaulio kalbų. Turbūt neįmanoma rasti kalbos, kuri „nebūtų skolinusi svetimų sau žodžių“
. 

K. Gaivenio teigimu, „nėra būtino reikalo skolinių labai vengti. Svarbu tik, kad skoliniai nestumtų iš vartosenos įsigalėjusių lietuviškų terminų“
.

Pagal skolinių asimiliavimosi laipsnį yra skiriamos trys grupės: 1) senieji (tikrieji) skoliniai, kurie yra visiškai prisitaikę prie lietuvių kalbos fonetikos ir rašybos sistemos; 2) tarptautiniai terminai, kurie yra įprasčiausi daugelio kalbų skoliniai, lengvai keliauja iš kalbos į kalbą; 3) svetimybės, arba barbarizmai, kurie bendrinėje kalboje yra nepageidaujami
. 

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 59 tarptautiniai geležinkelių transporto terminai. Darbe aptariami tarptautiniai geležinkelių transporto terminai smulkiau skirstomi į vienažodžius ir dvižodžius sudėtinius terminus.
1. 2. 1. VIENAŽODŽIAI TARPTAUTINIAI GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Atskirose srityse skolinti terminai, t. y. visų pirma tarptautiniai žodžiai, sudaro didelę terminų dalį. Dažnai tokie terminai kilmės atžvilgiu yra siejami su klasikinėmis lotynų ir graikų kalbomis. Tačiau daug geležinkelių transporto terminų yra kilę iš prancūzų, anglų, vokiečių, olandų ir kt. kalbų. Tirtuose šaltiniuose rasta 40 vienažodžių tarptautinių terminų.

Prancūzų kilmės terminai

Iš  viso tirtuose šaltiniuose rasta 18 iš prancūzų kalbos kilusių vienažodžių tarptautinių geležinkelių transporto terminų, t. y. 45 proc. visų vienažodžių tarptautinių terminų, pvz.: aparelė, automotrisė, bandažas, banketė, depas, gabaritas, kupė, lokomotyvas, ložementas, manžetas, mašinistas, paketas, peronas, platforma, rampa, traversa, turniketas, vagonas.

Anglų kilmės terminai

Iš anglų kalbos kilę rasti 7 vienažodžiai tarptautiniai geležinkelių transporto terminai, pvz.: fitingas, hoperis, konteineris, nipelis, sliabas, šuntas, tenderis.

Lotynų kilmės terminai
Rasti 8 iš lotynų kalbos kilę vienažodžiai tarptautiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 20,0 proc. visų vienažodžių tarptautinių terminų, pvz.: cilindras, deformacija, kolektorius, kompresorius, konduktorius, separatorius, signalizacija, signalizatorius.
Vokiečių kilmės terminai

AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 5 iš vokiečių kalbos kilę vienažodžiai tarptautiniai geležinkelių transporto terminai, pvz.: bortas, drezina, droselis, reisas, štuceris.

Kitų kalbų kilmės terminai

Tirtuose šaltiniuose rasta po vieną vienažodį tarptautinį geležinkelių transporto terminą, kilusį iš graikų (pvz.: dinamometras) ir olandų kalbų (pvz.: damba).

Vienažodžių  tarptautinių geležinkelių transporto terminų įvairovę geriausiai iliustruoja 3 lentelė.
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3 lentelė. Tarptautinių vienažodžių geležinkelių transporto terminų kilmės įvairovė

	                                Kiekybinė                             charakteristika 

Kalbos
	Terminų skaičius


	Santykis su vienažodžiais tarp-tautiniais terminais (%)
	Santykis su visais vienažodžiais terminais (%)

	Prancūzų kalba
	18

	45,0 %
	11,8 %

	Lotynų kalba

	8
	20,0 %
	5,2 %

	Anglų kalba


	7
	17,5 %
	4,6 %



	 Vokiečių kalba
	5
	12,5 %
	3,3 %

	 Graikų kalba
	1
	2,5 %


	0,7 %



	 Olandų kalba
	1
	2,5 %


	0,7 %



	Iš viso
	40
	100 %
	26,2 %


3 lentelėje galime matyti, kad daugiausia vartojama vienažodžių tarptautinių geležinkelių transporto terminų, kilusių iš prancūzų kalbos. Gerokai mažiau vartojama vienažodžių tarptautinių terminų, kilusių iš klasikinės lotynų ir anglų kalbų. Mažiausiai rasta vienažodžių tarptautinių terminų, kurie kilę iš graikų ir olandų kalbų. Galima daryti išvadą, kad daugiausia geležinkelių transporto terminų yra kilę iš naujųjų kalbų, jie sudaro 77,5 proc. visų rastų vienažodžių tarptautinių terminų.
1. 2. 2. DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TARPTAUTINIAI  GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Tirtuose šaltiniuose rasta 19 dvižodžių sudėtinių tarptautinių geležinkelių transporto terminų, t. y. 32,2 proc. visų rastų tarptautinių terminų, pvz.: bagažo vagonas, balasto vagonas, bortų sekcijos, kompresorių karteris, konteinerių paketas, lokomotyvo brigada, lokomotyvo kompresorius, lokomotyvo mašinistas, lokomotyvų depas, manevrų reisas, mašinisto kabina, metalo pakas, restoranas vagonas, universalusis konteineris, universalusis vagonas, vagono numeris, vagono reisas, vagonų depas, vagonų grupė.

Šie terminai sudaro 1,8 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų.

1. 2. 3. TARPTAUTINIŲ  GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ APIBENDRINIMAS

Tarptautinių geležinkelių transporto terminų įvairovę geriausiai iliustruoja 4 lentelė.

4 lentelė. Tarptautinių geležinkelių transporto  terminų pasiskirstymas
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	Santykis su  tarptautiniais terminais (%)
	Santykis su visais  terminais (%)

	Vienažodžiai terminai
	40
	67,8 %
	3,8 %

	Dvižodžiai sudėtiniai terminai


	19
	32,2 %
	1,8 %

	Iš viso
	59
	100 %
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Iš 4 lentelės matyti, kad vyrauja vienažodžiai tarptautiniai geležinkelių transporto terminai. Jie trumpesni nei dvižodžiai, lengviau įsimenami. Galima manyti, kad vienažodžių tarptautinių geležinkelių transporto terminų gausesnį vartojimą lemia kalbos ekonomijos principas.

Tirtuose šaltiniuose didesnių negu dvižodžiai tarptautinių sudėtinių terminų nerasta.

1. 3. HIBRIDAI

Hibridu laikytinas žodis, kuris turi skirtingų kalbų kilmės sudaromąsias dalis
. Hibridai yra tarpinis sluoksnis tarp savosios ir skolintinės leksikos
. 

Tirtuose šaltiniuose rasta 577 hibridiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 55 proc. visų rastų terminų.

Šiame darbe hibridiniai geležinkelių transporto terminai aptariami poskyriuose: Vienažodžiai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Dvižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Trižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Keturžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Penkiažodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Šešiažodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Septynžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Aštuonžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, Devynžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai.

1. 3. 1. Vienažodžiai hibridiniai geležinkelių transporto terminai
Vienažodžių hibridinių geležinkelių transporto terminų tirtuose šaltiniuose rasta nedaug, tik 14 pavyzdžių, t. y. 2,4 proc. visų hibridų.

Vienažodžius hibridinius terminus galima suskirstyti į 3 grupes:

1) žodžiai, kurių pirmasis darybos sandas yra tarptautinis žodis, o antrasis – lietuviškas, pvz.: autokrautuvas, autosankaba, buksavimas, cementvežis, elektrovežis, išformavimas, manevravimas, negabaritiškumas, vagonėlis, vagonlapis;

2) žodžiai, kurių pirmasis darybos sandas yra lietuviškas, o antrasis – tarptautinis, pvz.: pusvagonis, šviesoforas;

3) sudurtiniai žodžiai, kurių abu sandai yra skirtingų kitų kalbų žodžiai ar sandai
, pvz.: graikų ir prancūzų kalbos: elektrodepas, elektromonteris.

1. 3. 2. Dvižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai
Dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų tirtuose šaltiniuose rasta 246, t. y. 42,6 proc. visų hibridinių ir 53,1 proc. visų dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų.

Šiuos terminus galima skirstyti į septynias grupes:

1. Lietuviškos kilmės žodis ir tarptautinis žodis, pvz.: antrasis lokomotyvas, apsauginė relė, apsauginis vagonas, ašidėžės korpusas, ašinis reduktorius, ašinis reguliatorius, aširačio bandažas, aštuonašis vagonas, atjungtas vagonas, atviras vagonas, bandomasis vagonas, bevariklis vagonas, biralinis vagonas, dengtasis vagonas, dengtoji platforma, didysis konteineris, draudžiamasis signalas, dvibėgis planas, einamasis remontas, eismo grafikas, galinis punktas, garvežio reguliatorius, garvežio tenderis, garvežio tipas, geležinkelio kranas, geležinkelio linija, geležinkelio magistralė, geležinkelių transportas, gyvulinis vagonas, grąžinamasis turniketas, grąžos depas, grąžos punktas, greitasis lokomotyvas, greitinis reguliatorius, greitmačio juosta, iešmo blokas, iešmo garnitūras, iešmo ruožas, įspėjamasis signalas, išvežiojamasis lokomotyvas, išvykimo punktas, įžeminimo signalizatorius, kalnelio signalizacija, keleivinė automotrisė, keleivinis vagonas, kelio profilis, kelio relė, kelmatis vagonas, keturašis tenderis, keturašis vagonas, krovininis režimas, leidžiamasis signalas, lengvoji drezina, mažasis konteineris, minkštasis vagonas, nenuimamasis turniketas, nepaslankusis turniketas, nuimamasis turniketas, pagalbinis lokomotyvas, pagrindinis lokomotyvas, pakrovos gabaritas, paskutinis vagonas, paslankusis turniketas, pašto vagonas, pavienis lokomotyvas, pavienis vagonas, pavojusis maršrutas, prekinis lokomotyvas, prekinis vagonas, priekinis vagonas, prikabinamas lokomotyvas, prikabinamasis vagonas, riebokšlinis kompensatorius, savivartis vagonas, sėdimasis vagonas, skirstymo maršrutas, spaudimo plunžeris, stabdžių cilindrai, stoties dispečeris, stoties peronas, stumiantysis lokomotyvas, stumtuvo mašinistas, sustojimo platforma, šešiaašis tenderis, šešiaašis vagonas, šilumvežio kompresorius, šilumvežių depas, šoninė platforma, šviesos signalizatorius, tarnybinis vagonas, tarpinė kabina, traukiantysis lokomotyvas, traukinio numeris, traukos generatorius, traukos reduktorius, tušti vagonai, valdymo kabina, valdymo pultas, variklinis vagonas, važtos dokumentai, vyresnysis elektromechanikas, vyriausiasis konduktorius.

Tai didžiausias dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų porūšis. Rasti 104 tokie terminai, t. y. 42,3 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 18 proc. visų  rastų hibridinių terminų.

2. Hibridas ir lietuviškos kilmės žodis, pvz.: automatinė pavara, automatinė sankaba, automatiniai stabdžiai, avarinis stabdas, avarinis stabdys, avarinis traukinys, bandažinis ratas, blokuojamasis ruožas, blokavimo įtaisas, cilindrinis guolis, dinaminis stabdys, diskinis stabdys, dyzelinis traukinys, dyzelinis variklis, elektrinis traukinys, elektrovežio aširačiai, fotoelektrinis įrenginys, gelžbetoniniai pabėgiai, hidraulinis stabdys, inventorinė atotampa, inventorinė sąvarža, izoliacinis tarpiklis, izoliuotas ruožas, ketinės trinkelės, kombinuotasis čiaupas, magistraliniai geležinkeliai, magnetinis jutiklis, magnetinis stabdys, manevrinis sąstatas, menevrinis garvežys, negabaritinis krovinys, pneumatinis paštas, pneumatinis perjungiklis, pusvagonio kėbulas, pusvagonio slenkstelis, pusvagonio vežimėliai, radiotechninis jutiklis, refrižeratorinis sąstatas, relinė spinta, sekcinė trinkelė, sferinis guolis, signalinės lemputės, standartinė vėžė, šviesoforo galvutė, šviesoforo lęšis, šviesoforo lizdas, šviesoforo stiebas, transportavimo vežimėlis, transportinis vežimėlis, turniketinė atrama.

Šių terminų rasta 50 pavyzdžių, t. y. 20,3 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų ir 8,7 proc. visų rastų hibridų. 

3. Tarptautinis žodis ir lietuviškos kilmės žodis, pvz.: bagažo traukinys, depo kelias, depo šaltkalvis, droselio lizdas, elektros variklis, fiksuojamasis vielokaištis, fiksuojamosios veržlės, generatoriaus mazgas, kabelio lovelis, kabelių dėžė, kabelių tinklas, lokomotyvo kėbulas, lokomotyvo našumas, lokomotyvo prikabinimas, lokomotyvo tarpuašis, lokomotyvo vežimėlis, lokomotyvų kelias, lokomotyvų priėmėjai, mašinisto padėjėjas, paketų sąvaržos, signalizacijos įrenginiai, signalizacijos matomumas, signalizacijos taisyklingumas, tenderio iščiuoža, turniketo kėla, universalusis šilumvežis, vagono ašis, vagono įkrova, vagono kėbulas, vagono krova, vagono palydovas, vagono prikabinimas, vagono rėmas, vagono rėmsijė, vagono siunta, vagono stabdiklis, vagono statramsčiai, vagono talpa, vagono vežimėlis, vagonų aširačiai, vagonų junginys, vagonų sankaba, vagonų skirstytojas, vagonų tikrintojas, vagonų trinkis.

Šių terminų rasti 45 pavyzdžiai, t. y. 18,3 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų ir 7,8 proc. visų hibridų.

4. Lietuviškos kilmės žodis ir hibridas, pvz.: antrinis šviesoforas, aširačių formavimas, aštuonašis pusvagonis, atitveriamasis šviesoforas, biralinis cementvežis, garvežio brigadininkas, įspėjamasis šviesoforas, kalnelio šviesoforas, keturašis pusvagonis, krovinio negabaritiškumas, lęšinis šviesoforas, pervažos šviesoforas, sąstato formavimas, saugos šviesoforas, savivartis pusvagonis, stiebinis šviesoforas, šešiaašis pusvagonis, tarpstočių šviesoforas, traukinio brigadininkas, traukinio išformavimas, žemasis šviesoforas.

Rastas 21 toks dvižodis sudėtinis hibridinis geležinkelių transporto terminas, t. y.  8,5 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 3,6 proc. visų rastų hibridų.
5. Hibridas ir tarptautinis žodis, pvz.: blokuotas maršrutas, cisterinis vagonas, depinis remontas, dinamometrinis vagonas, dozuojamasis hoperis, elektrinė automotrisė, elektrovežio kompresorius, izoterminis vagonas, konteinerinis vagonas, kontroliuojamasis vagonas, kupinis vagonas, manevrinis lokomotyvas, mašininis vagonas, planinis remontas, platforminis vagonas, refrižeratorinis vagonas, termosinis vagonas, transporterinis vagonas,  signalizavimo metodas.

Šių terminų rasta 19 pavyzdžių, t. y. 7,7 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų ir 3,3 proc. visų rastų hibridų.
6. Hibridas ir hibridas, pvz.: automatinė blokuotė, bunkerinis pusvagonis, elektrinė blokuotė, konteinerinis pusvagonis, platforminis pusvagonis.

Rasti tik 5 tokie dvižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,0 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,9 proc. visų rastų hibridų.
7. Tarptautinis žodis ir hibridas, pvz.: lokomotyvo buksavimas, manevrų šviesoforas.
Rasti tik du šiai grupei priklausantis dvižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,8 proc. visų dvižodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,3 proc. visų rastų hibridų.
Dvižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų vartojimą iliustruoja 1 paveikslas.

1 pav. Dvižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai
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Kaip matyti, akivaizdžiai išsiskiria dominuojantys dvižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, kurių vienas dėmuo lietuviškos kilmės žodis, o kitas – tarptautinis žodis.
1. 3. 3. DAUGIAŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai
1. 3. 3. 1. Trižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai
Trižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų tirtuose šaltiniuose rasta 190 pavyzdžių, t. y. 32,9 proc. visų hibridinių terminų ir 65,9 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų.
Trižodžius sudėtinius terminus galima suskirstyti į septynias grupes:

1. Vienas sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, o kiti du – lietuviškos kilmės žodžiai. Ši hibridinių terminų grupė yra gausiausia, rasti 83 tokie pavyzdžiai, t. y. 43,7 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų. Šiuos terminus galima dar smulkiau skirstyti į tris grupes:
a) pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra lietuviškos kilmės, o trečiasis – tarptautinis, pvz.: angų dangčių gofrai, artėjimo šviesos signalas, atvirasis biralinis vagonas, bėgių grandinės izoliacija, bėgių grandinių šuntas, geležinkelio kelio profilis, greičio mažinimo signalas, iešmo atlenkimo relė, iešmo valdymo relė, keturašis dengtasis vagonas, krovinio svorio centras, lengvatinis pakrovos gabaritas, pirmasis traukiantysis lokomotyvas, priekinis traukiantysis lokomotyvas, ritininio guolio blokas, savaeigio sąstato tenderis, savaeigių sąstatų depas, skirstomojo kalnelio lokomotyvas, skirstomojo kalnelio postas, stabdiklio einamasis remontas, stabdiklio stabdymo šynai, stabdžių atleidimo signalizatorius, stabdžių čiaupo stabilizatorius, šilumvežio traukos generatorius, tarpinis apsauginis vagonas, traukinio pajudėjimo režimas, traukinio sustojimo signalas, traukinio važiavimo režimas, traukos riedmenų bandažas, traukos riedmenų eksploatacija, variklinių riedmenų vagonai, vienkelė eismo linija;
b) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, o antrasis ir trečiasis – lietuviškos kilmės žodžiai, pvz.: generatoriaus guolinis mazgas, lokomotyvo atkabinimas nuo sąstato, lokomotyvo įskaitinis svoris, lokomotyvo oro skirstytuvai, lokomotyvo pagalbinis stabdys, lokomotyvo stabdžio čiaupas, lokomotyvo stabdžių vamzdynas, mašinisto stabdžių čiaupas, vagono ašies apkrova, vagono atkabinimo svirtis, vagono atraminės galvutės, vagono galinė sija, vagono išilginė ašis, vagono naudingasis plotas, vagono oro skirstytuvai, vagono prikabinimas prie traukinio, vagono rankiniai stabdžiai, vagono skersinė ašis, vagono stabdymo įrenginiai, vagono šerdeso sija, vagono šoninis statramstis, vagono vidurinė sija, vagonų aširačiai su ašidėžėmis;
c) pirmasis ir trečiasis sudėtinio termino žodžiai yra lietuviškos kilmės, o antrasis – tarptautinis, pvz.: atkabintų vagonų taisymas, grąžos depo kelias, iešmo elektros pavara, iešmo kontrolės grandinė, iešmo zonos laisvumas, išilginės vagonų sijos, išvykimo punkto stotis, keleivinio vagono palydovas, leidžiamojo signalo įjungimas, neatkabintų vagonų taisymas, pagalbinis lokomotyvo stabdys, pagrindinis depo kelias, prikabinamojo vagono vežimėlis, rankinis lokomotyvo stabdys, skersinis vagono atsparumas, stabdžių cilindro kotas, traukinys su lokomotyvo trauka, traukos elektros variklis, traukos generatoriaus inkaras, traukos reduktorių mazgas, tuščių vagonų sąstatas, veikiantieji signalizacijos įrenginiai.

2. Vienas sudėtinio termino žodis yra hibridas, o kiti du – lietuviškos kilmės žodžiai. Rasti 42 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 22,1 proc. visų trižodžių sudėtinių hibridinių terminų. Juos galima skaidyti smulkiau:

a) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, o kiti du – lietuviškos kilmės žodžiai, pvz.: automatinis traukinių valdymas, automatinių stabdžių tikrinimas, autosankabos smūgių slopintuvas, avarinės apsaugos skydas, centrinis guolinis mazgas, diskinių stabdžių stebulės, elektrinis iešmų šildymas, elektrinis orinis stabdys, elektrinis orinis vožtuvas, elektrinis oro skirstytuvas, inventorinė įtvirtinimo įranga, izoliuotas iešmų ruožas, kompozicinės stabdžių trinkelės, labirintiniai guolio žiedai, manevrinis savaeigis sąstatas, negabaritinių krovinių vežimas, pusvagonio angų kabliai, pusvagonio galinės durys, pusvagonio iškrovos anga, pusvagonio naudingasis plotis, pusvagonio naudingasis plotas, pusvagonio šerdeso sijos, pusvagonio šerdeso statramstis, pusvagonis su aklinomis grindimis, pusvagonis su medžio apkala, radialinis rutulinis guolis;
b) pirmasis ir trečiasis sudėtinio termino žodžiai yra lietuviškos kilmės, o antrasis – hibridas, pvz.: ašidėžė su sferiniais guoliais, aširačių kontrolinis matavimas, bėgių elektrinė jungtis, galiniai pusvagonio slenksteliai, geležinkelio gelžbetonio pabėgiai, guolio labirintiniai žiedai, guolio radialiniai tarpai, iešmas su automatiniu valdymu, iešmo automatinė savigrąža, iešmų blokavimo sąryšiai, krovinių paketavimo priemonės, skersgalinės pusvagonio durys, skersinė pusvagonio ašis, tikslusis automatinis stabdymas, traukinių formavimo stotis, vientisas valcuotas ratas.

3. Terminai, kuriuos sudaro lietuviškos kilmės žodis, tarptautinis žodis ir hibridas. Tirtuose šaltiniuose rasta 30 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 15,8 proc. visų trižodžių sudėtinių hibridinių terminų. Šiai grupei priklausančius terminus galima skaidyti smulkiau:

a) pirmasis termino žodis yra hibridas, antrasis – lietuviškos kilmės, o trečiasis – tarptautinis žodis, pvz.: automatinė savigrąžos schema, cilindrinio guolio separatorius, dyzelinių traukinių depas, dozuojamasis biralinis vagonas, elektrinio traukinio kompresorius, elektrinio traukinio sekcija, elektrinio stabdymo schema, elektrinių traukinių depas, metalinis keleivinis vagonas, šviesoforo valdymo schema, techninės priežiūros punktas, zoninis pakrovos gabaritas;
b) pirmasis termino žodis yra hibridas, antrasis – tarptautinis, o trečiasis – lietuviškos kilmės žodis, pvz.: cisterninių vagonų valymas, konteinerinių vagonų skydai, platforminio vagono rėmsijė, platforminių vagonų junginys, šviesoforų signalo matomumas, tarpvagoninė elektros jungtis;
c) pirmasis termino žodis yra lietuviškos kilmės, antrasis – hibridas, trečiasis – tarptautinis žodis, pvz.: apsauginis platforminis vagonas, bendrinis platforminis vagonas, draudžiamasis šviesoforo signalas, dviaukštis platforminis vagonas, garintinis cisterninis vagonas, keturašis izoterminis vagonas, keturašis platforminis vagonas, krovininis automatinis režimas, krovininis refrižeratorinis vagonas, žemašonis platforminis vagonas;

d) pirmasis termino dėmuo yra tarptautinis žodis, antrasis – hibridas, trečiasis – lietuviškos kilmės žodis, pvz.: specialaus formavimo traukinys;

e) pirmasis termino dėmuo yra tarptautinis žodis, antrasis – lietuviškos kilmės žodis, trečiasis – hibridas, pvz.: maršrutą atitveriantysis šviesoforas. 
4. Vienas termino žodis yra lietuviškos kilmės, o kiti du – tarptautiniai žodžiai. Rasta 17 tokių trižodžių sudėtinių hibridinių terminų, t. y. 8,9 proc. visų trižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų. Šiuos terminus galima skaidyti smulkiau:

a) pirmasis termino žodis yra lietuviškos kilmės, o antrasis ir trečiasis – tarptautinis žodis, pvz.: apskritasis lokomotyvų depas, dviejų sekcijų lokomotyvas, galinių vagonų grupė, keleivinio vagono klasė, požeminė kabelių trasa, priekinių vagonų grupė, variklinių vagonų depas;

b) pirmasis ir antrasis termino žodžiai yra tarptautiniai, o trečiasis – lietuviškos kilmės žodis, pvz.: lokomotyvo mašinisto padėjėjas, pašto ir bagažo traukinys, pašto ir bagažo vagonas;

c) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, antrasis – lietuviškas, o trečiasis – tarptautinis, pvz.: automorisės ašinis reduktorius, automotrisės prikabinamasis vagonas, automotrisių variklinis vagonas, lokomotyvo valdymo kabina, lokomotyvų keitimo punktas, vagonų junginio bazė, vagonų pakrovos punktas.
5. Vienas sudėtinio termino žodis yra lietuviškos kilmės, o kiti du – hibridai. Tirtuose šaltiniuose buvo rasta 14 šiai grupei priklausančių trižodžių sudėtinių hibridinių terminų. Juos galima smulkiau skaidyti į keturias grupes:

a) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškos kilmės, o antrasis ir trečiasis – hibridai, pvz.: abipusė automatinė blokuotė, iešmo elektrinis blokavimas, keturašis metalinis pusvagonis, pusiau automatinė blokuotė, vienpusė automatinė blokuotė;
b) pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, o trečiasis – lietuviškos kilmės žodis, pvz.: avarinis elektrinis stabdys, bekontaktis magnetinis jutiklis, elektrinis pneumatinis vožtuvas, inventorinė metalinė atotampa, inventorinė metalinė sąvarža, šviesoforo signaliniai žiburiai;

c) pirmasis ir trečiasis sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, o antrasis – lietuviškos kilmės žodis, pvz.: automatinis riedmenų identifikavimas, manevrinis kalnelio šviesoforas. 
d) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, o antrasis ir trečiasis – lietuviškos kilmės žodžiai, pvz.: automatiniai sąstato stabdžiai.
6. Pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, o antrasis ir trečiasis – tarptautiniai žodžiai. Tirtuose šaltiniuose rasti trys šiai grupei priklausantys trižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 1,6 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių hibridinių terminų, pvz.: automatinė lokomotyvo signalizacija, metalinis bagažo vagonas, refrižeratorinių vagonų sekcija.

7. Pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, o trečiasis – tarptautinis terminas. Rastas tik vienas šiai grupei priklausantis terminas, t. y. 0,5 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių hibridinių terminų, pvz.: specializuotas platforminis vagonas.
Trižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų išsidėstymą geriausiai iliustruoja 5 lentelė.
5 lentelė. Hibridinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas

	          Terminų
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Kaip matyti 5 lentelėje, akivaizdžiai vyrauja trižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, kuriuos sudaro vienas tarptautinis ir du lietuviškos kilmės žodžiai. Šiek tiek mažiau rasta trižodžių sudėtinių terminų, kurių vienas žodis yra hibridas, o kiti du – lietuviškos kilmės žodžiai. Mažiausiai tirtuose šaltiniuose rasta tokių trižodžių sudėtinių hibridinių terminų, kuriuos sudarytų hibridas ir du tarptautiniai žodžiai arba tarptautinis žodis ir du hibridai. Galima daryti išvadą, kad linkstama vartoti tokius trižodžius sudėtinius hibridinius geležinkelių transporto terminus, kuriuose net du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški.

1. 3. 3. 2. KETURŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose šaltiniuose rasti 65 keturžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 7,3 proc. visų sudėtinių terminų ir 11,3 proc. visų rastų hibridinių geležinkelių transporto terminų.
Keturžodžius sudėtinius hibridinius terminus pagal dėmenų kilmę galima skirstyti į 10 grupių:

1. Vienas sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, o kiti trys – lietuviški. Tai gausiausia keturžodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų grupė. Rasti 24 šiai grupei priklausantys terminai, t. y. 36,9 proc. visų keturžodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 4,2 proc. visų rastų hibridų. Šią grupę galima skaidyti dar smulkiau:

a) pirmi trys žodžiai yra lietuviškos kilmės, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: galinė traukinio valdymo kabina, priekinė traukinio valdymo kabina, prikabinamasis savaeigio sąstato vagonas, savaeigio sąstato variklinis vagonas, stabdžių čiaupo išlyginamasis rezervuaras, stabdžių čiaupo pagrindinis rezervuaras, stambus krovinių pakrovimo punktas, tarptautinio susisiekimo keleivinis vagonas, variklinis traukos riedmenų vagonas;
b) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškas, antrasis – tarptautinis, o trečiasis ir ketvirtasis – lietuviški, pvz.: ašinio reduktoriaus atraminis guolis, traukos generatoriaus inkaro velenas, traukos reduktoriaus atraminis mazgas, traukos reduktoriaus mažasis krumpliaratis, tuščių vagonų prekinis traukinys, variklinio vagono vežimėlio aširatis, vientiso valcuoto rato ratlankis;
c) pirmi du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: bėgių grandinių šunto jautris, prekinių traukinių lokomotyvų junginys, repliškasis suspaudžiamasis vagono stabdiklis, repliškasis svorinis vagono stabdiklis, šviečiamosios rodyklės signalizavimo matomumas, traukos riedmenų bandažo antbriaunis;
d) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, kiti – lietuviškos kilmės, pvz.: automotrisės mazgas su riedėjimo guoliais, vagono rėmo išilginiai kampuočiai. 

2. Vienas termino žodis yra hibridas, o kiti trys – lietuviški. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasta 11 šiai grupei priklausančių geležinkelių transporto terminų, t. y. 16,9 proc. visų keturžodžių hibridų ir 1,9 proc. visų rastų hibridinių geležinkelių transporto terminų. Šią grupę galima skaidyti smulkiau:


a) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, o kiti trys – lietuviški, pvz.: bandažinio rato viduračio stebulė, elektrovežio ašis su slydimo guoliais, kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas, pusvagonio iškrovimo angos dangtis, pusvagonio šerdeso statramsčio ąsa, pusvagonio trikampės rišalo plokštelės;


b) pirmi du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, trečiasis – hibridas, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: bėgių grandinių relinis galas, keleivinių traukinių formavimo stotis, leidžiamasis kalnelio šviesoforo rodmuo;


c) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškas, antrasis – hibridas, o trečiasis ir ketvirtasis – lietuviški, pvz.: dalinis automatinių stabdžių patikrinimas, pakopinis automatinių stabdžių atleidimas.

3. Du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, vienas – hibridas, o dar vienas – tarptautinis žodis. Tirtuose šaltiniuose rasti 9 šiai grupei priklausantys keturžodžiai sudėtiniai hibridiniai terminai, t. y. 13,8 proc. keturžodžių sudėtinių hibridų ir 1,5 proc. visų rastų hibridinių geležinkelių transporto terminų. Šią grupę galima skaidyti smulkiau:


a) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, antrasis ir trečiasis – lietuviškos kilmės, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: dyzelinių traukinių variklinis vagonas, elektrinių traukinių variklinis vagonas,;


b) pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, trečiasis – hibridas, o ketvirtasis – tarptautinis žodis, pvz.: 
aširačio viduračio antifrikcinis diskas, prekinių traukinių formavimo punktas;


c) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, antrasis – tarptautinis, o trečiasis ir ketvirtasis – lietuviškos kilmės, pvz.: platforminio vagono išilginė ašis, platforminio vagono šoniniai uždoriai;


d) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškas, antrasis – hibridas, trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: keturašių platforminių vagonų junginys, iešmas su bekontakte elektros pavara;


e) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, antrasis – lietuviškas, trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: pusvagonis su medinėmis bortų apkalomis.

4. Vienas termino žodis yra lietuviškas, vienas – hibridas, o dar du – tarptautiniai žodžiai. Tirtuose šaltiniuose rasti 7 šiai grupei priklausantys keturžodžiai sudėtiniai terminai, t. y. 10,8 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų ir 1,2 proc. visų rastų hibridų. Šią grupę galima skaidyti smulkiau:

a) pirmasis termino žodis yra lietuviškas, antrasis – hibridas, o trečiasis ir ketvirtasis – tarptautiniai žodžiai, pvz.: galiniai platforminio vagono bortai, mišrioji automatinė lokomotyvo signalizacija, vietinė automatinė lokomotyvo signalizacija;

b) pirmasis sudėtinio termino žodis yra hibridas, antrasis – tarptautinis, trečiasis – lietuviškas, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: pneumatinio pašto galinis punktas, techninės vagonų priežiūros punktas;

c) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, antrasis – lietuviškas, trečiasis – hibridas, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: universalusis keturašis platforminis vagonas;

d) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, antrasis – hibridas, trečiasis – lietuviškos kilmės, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: vagonas su automatiniu stabdžių režimu.
5. Vienas termino žodis yra lietuviškas, vienas – tarptautinis, o dar du – hibridai. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 4 tokie terminai, t. y. 6,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų ir 0,7 proc. visų rastų hibridų. Grupę galima skaidyti smulkiau:

a) pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, trečiasis – lietuviškas, o ketvirtasis – tarptautinis žodis, pvz.: automatinė blokuotė su keturženkle signalizacija, automatinė blokuotė su triženkle signalizacija;

b) pirmasis ir antrasis sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: armuoti platforminio vagono kampainiai;

c) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškas, antrasis ir trečiasis – hibridai, o ketvirtasis – tarptautinis, pvz.: dviaukštis metalinis platforminis vagonas.
6. Du termino žodžiai yra lietuviški, o kiti du – tarptautiniai. Tirtuose dokumentuose rinkiniuose rasti 4 tokie terminai, t. y. 6,2 proc. visų rastų keturžodžių hibridų ir 0,7 proc. visų rastų hibridinių geležinkelių transporto terminų. Šią grupę dar galima skaidyti:

a) pirmasis sudėtinio termino žodis yra tarptautinis, antrasis ir trečiasis – lietuviškos kilmės, o ketvirtasis – hibridas, pvz.: vagono aširačio prieščiūžio reguliatorius, vagono stabdiklių valdymo aparatūra;
b) pirmasis sudėtinio termino žodis yra lietuviškas, antrasis ir trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: neatkabintų lokomotyvo vagonų taisymas;

c) pirmasis tarptautinio termino žodis yra tarptautinis, antrasis – lietuviškas, trečiasis – tarptautinis, o ketvirtasis – lietuviškas, pvz.: vagonas su keleivinio tipo vežimėliais.
 7. Vienas termino žodis yra lietuviškas, o kiti trys – tarptautiniai. Tirtuose šaltiniuose rasti 3 tokie terminai, t. y. 4,6 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,5 proc. visų rastų hibridinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vagono priešinių bortų sekcijos, vagono skersgalinės bortų sekcijos, vagono stabdžių cilindro manometras.

8. Vienas termino žodis yra lietuviškas, o kiti trys – hibridai. Rastas vienas šiai grupei priklausantis keturžodis sudėtinis hibridinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,5 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,2 proc. visų hibridų, pvz.: relinė pusiau automatinė blokuotė.

9. Du termino žodžiai yra lietuviški, o kiti du – hibridai. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,5 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,2 proc. visų hibridų, pvz.: keturašis pusvagonis su metaliniu rėmu.

10. Du termino žodžiai yra hibridai, o kiti du – tarptautiniai. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,5 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių hibridinių terminų ir 0,2 proc. visų hibridų, pvz.: platforminis vagonas su metaliniais bortais.
Keturžodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų išsidėstymas gerai matyti 2 paveiksle.

2 pav. Keturžodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas dėmenų kilmės atžvilgiu
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2 paveiksle akivaizdžiai matyti, kad vyrauja keturžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, kuriuos sudaro trys lietuviški žodžiai ir vienas tarptautinis žodis. Gerokai mažiau rasta keturžodžių sudėtinių terminų, kuriuos sudaro du lietuviški žodžiai, vienas – hibridas ir vienas tarptautinis žodis ar trys lietuviškos kilmės žodžiai ir vienas hibridinis žodis. Tirtuose šaltiniuose mažiausiai rasta geležinkelių transporto terminų, kuriuos sudarytų du lietuviški ir du hibridiniai žodžiai.

1. 3. 3. 3. PENKIAŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 33 penkiažodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 3,1 proc. visų terminų. 

Penkiažodžius sudėtinius hibridinius terminus pagal dėmenų raišką galima skirstyti į 8 grupes:

1. Keturi sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o vienas – tarptautinis. Tirtuose šaltiniuose rasta 11 šiai grupei priklausančių pavyzdžių, t. y. 33,3 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių hibridinių terminų, pvz.: bendrojo naudojimo geležinkelių transporto priemonė, laikančiojo vagono kraštinio aširačio ašis, neveikiančių lokomotyvų ir savaeigių sąstatų junginys, prekinio traukinio lokomotyvo stabdžių vamzdynas, savaeigio sąstato priekinio vagono vežimėlis, savaeigio sąstato prikabinamojo vagono vežimėlis, savaeigio sąstato variklinio vagono vežimėlis, savaeigių sąstatų prikabinamųjų vagonų aširačiai, specialieji riedmenys su oro pralaidos vamzdžiais, traukos elektros variklio inkaro mazgas, turniketo viršutinio rėmo eigos riboklis.

2. Keturi sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o vienas – hibridas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 6 šiai grupei priklausantys penkiažodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, pvz.: automatinė ašidėžių perkaičio tikrinimo įranga, dyzelinių traukinių palaikančiųjų vežimėlių aširačiai, kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas važiuojant, plačiosios vėžės geležinkelių gelžbetonio pabėgiai, pusvagonio galinės durys su medžio apkala, pusvagonio šoninių sienų apatiniai kampuočiai.
3. Trys sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, vienas hibridas ir vienas tarptautinis žodis. Rasti 4 tokie pavyzdžiai, pvz.: keleivinių traukinių formavimo bei grąžos punktas, keturašių pusvagonių rėmų lenkimo momentai, refrižeratorinis vagonas su svirtine stabdžių pavara, savaeigis sąstatas su krovininiu automatiniu režimu.

4. Du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, du žodžiai – tarptautiniai ir vienas – hibridas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 4 tokie hibridiniai terminai, pvz.: platforminis vagonas be bortų pleištinių uždorių, platforminis vagonas su bortų pleištiniais uždoriais, pneumatinis paštas važtos dokumentams siųsti, vienpusio stabdymo metaliniai bagažo vagonai.

5. Trys sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o du – tarptautiniai. Rasti 3 šiai grupei priklausantys penkiažodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, pvz.: keleivinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas, lokomotyvų variklinių vagonų ratų iščiuoža, vagono šoninių bortų kraštinės sekcijos.

6. Trys sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o du – hibridai. Tirtuose šaltiniuose aptikti du šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, pvz.: standartinės metalinės keturių grandžių sąvaržos, standartinės metalinės šešių grandžių sąvaržos.

7. Du sudėtinio termino žodžiai yra hibridai, du – tarptautiniai, o vienas – lietuviškas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose užfiksuoti du šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, pvz.: keturašis izoterminis metalinis bagažo vagonas, kontrolinis techninės vagonų priežiūros punktas.

8. Du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviškos kilmės, du – hibridai ir vienas – tarptautinis. Tirtuose šaltiniuose aptiktas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, pvz.: platforminių pusvagonių rėmų lenkimo momentai.
Penkiažodžių  sudėtinių geležinkelių  transporto terminų pasiskirstymas  pagal  dėmenų 
raišką geriausiai matyti 3 paveiksle.

3 pav. Penkiažodžių  sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų įvairovė pagal dėmenų kilmę
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Du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviškos kilmės, du – hibridai ir vienas – tarptautinis


3 paveiksle matyti, kad daugiausia tirtuose šaltiniuose yra penkiažodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų, kuriuos sudaro keturi lietuviški ir vienas tarptautinis žodis. Daug mažiau rasta terminų, kuriuos sudaro keturi lietuviški ir vienas hibridinis terminas. Mažiausiai aptikta penkiažodžių sudėtinių hibridinių terminų, kuriuos sudaro lietuviškas, du hibridiniai ir du tarptautiniai žodžiai.

1. 3. 3. 4. ŠEŠIAŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasta 12 šešiažodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų, t. y. 2,1 proc. visų rastų hibridų. 

Šešiažodžius sudėtinius hibridinius terminus pagal dėmenų kilmę galima skaidyti į 4 grupes:
1. Penki sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o vienas – tarptautinis. Tirtuose šaltiniuose rasti 7 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai. Tai gausiausia šešiažodžių sudėtinių hibridinių terminų grupė, pvz.: ašinio reduktoriaus tarpinių velenų guoliniai mazgai, lengvatinio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas, savaeigio sąstato ne variklinių vagonų ratų stebulės, savaeigio sąstato prikabinamųjų vagonų ratų iščiuoža, savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratų iščiuoža, tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinis vagonas, vagonų junginio išorinių vežimėlių šerdeso ašys.

2. Keturi sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, vienas hibridas ir vienas tarptautinis žodis. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 3 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, pvz.: ašidėžė su tampriuoju guminiu elementu galiniame tvirtinime, vientiso valcuoto rato ratlankio vidinė briauna, zoninio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas.

3. Keturi sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, o du – tarptautiniai. Rastas vienas toks šešiažodis sudėtinis geležinkelių transporto terminas, pvz.: keleivinių ir prekinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas.

4. Du sudėtinio termino žodžiai yra lietuviški, du hibridai ir du tarptautiniai žodžiai. Tirtuose šaltiniuose aptiktas tik vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, pvz.: nespyrinės konstrukcijos pusvagonis su metalinėmis bortų apkalomis.

Šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų įvairovė geriausiai matyti 4 paveiksle.

4 pav. Šešiažodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas pagal dėmenų kilmę
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4 paveiksle akivaizdžiai matyti, kad vyrauja šešiažodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, kuriuos sudaro penki lietuviški ir vienas tarptautinis žodis. Mažiausiai aptikta tokių šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, kuriuos sudaro keturi lietuviški ir du tarptautiniai žodžiai arba du lietuviški, du hibridiniai ir du tarptautiniai žodžiai. 
1. 3. 3. 5. SEPTYNŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose šaltiniuose rasti tik du septynžodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,3 proc. visų hibridinių terminų, pvz.: dyzelinių traukinių varikliniai ir prikabinamieji vagonai su diskiniais stabdžiais, dyzelinių traukinių varikliniai ir prikabinamieji vagonai su trinkeliniais stabdžiais.
1. 3. 3. 6. AŠTUONŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptiktas vienas aštuonžodis sudėtinis hibridinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,2 proc. visų hibridinių terminų, pvz.: vagonų junginio laikančiųjų vagonų vidinių vežimėlių šerdeso ašys.

1. 3. 3. 7. DEVYNŽODŽIAI sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas devynžodis sudėtinis hibridinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,2 proc. visų rastų hibridinių terminų, pvz.: tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratlankių riedėjimo paviršius.

1. 3. 4. HIBRIDINIŲ GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ APIBENDRINIMAS

Hibridinių  geležinkelių  transporto  terminų  įvairovė  pagal  dėmenų  raišką  geriausiai 
matyti 6 lentelėje:

6 lentelė. Hibridinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas pagal dėmenų skaičių
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   Terminų

    sandara
	  Hibridinių terminų skaičius


	Santykis su hibridiniais terminais (%)
	Santykis su visais terminais (%)

	 Vienažodžiai terminai
	14
	2,4 %
	1,3 %



	 Dvižodžiai sudėtiniai terminai
	246
	42,6 %
	23,5 %



	 Trižodžiai sudėtiniai terminai
	190


	32,9 %
	18,1 %

	 Keturžodžiai sudėtiniai terminai
	75


	12,9 %
	7,1 %

	 Penkiažodžiai sudėtiniai terminai
	33
	5,7 %


	3,1 %



	 Šešiažodžiai sudėtiniai terminai
	12
	2,1 %


	1,1 %



	 Septynžodžiai sudėtiniai terminai


	2
	0,3 %
	0,2 %

	 Aštuonžodžiai sudėtiniai terminai


	1
	0,2 %
	0,1 %

	 Devynžodžiai sudėtiniai terminai


	1
	0,2 %
	0,1 %

	Iš viso
	577
	100 %
	54, 6 %


6 lentelėje akivaizdžiai matyti, kad vyrauja dvižodžiai sudėtiniai hibridiniai geležinkelių transporto terminai. Šiek tiek mažiau rasta trižodžių sudėtinių hibridinių geležinkelių transporto terminų. Mažiausiai aptikta šešiažodžių, septynžodžių, aštuonžodžių ir devynžodžių hibridinių terminų. Galima daryti išvadą, kad tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose linkstama vartoti trumpesnius, aiškesnius geležinkelių transporto terminus.

II. GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ
DARYBA IR SANDARA
Sandaros atžvilgiu terminai dažniausiai skirstomi į vienažodžius ir sudėtinius terminus. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ dokumentų rinkiniuose rasti 153 vienažodžiai ir 896 sudėtiniai geležinkelių transporto terminai
.

Vienažodžiais terminais gali būti ne tik paprastieji (pirminiai) žodžiai (pvz.: gembė, iešmas ir kt.), bet ir priešdėlių, priesagų, galūnių vediniai (pvz.: antbriaunis, priešgaris, kelynas, kobinukas, kabė, mova ir kt.) bei sudurtiniai žodžiai (pvz.: grūdvežis, lydraštis ir kt.). 

Pagal sudėtinio termino dėmenų skaičių yra skiriami dvižodžiai, trižodžiai ir daugiažodžiai sudėtiniai terminai
. 
St. Keinys teigia, kad „dauguma sudėtinių terminų yra dviejų žodžių junginiai“
. Suskaičiavus visus surinktus geležinkelių transporto terminus, paaiškėjo, kad šis teiginys tinka kalbant ir apie tiriamuosius terminus. Rasti 463 sudėtiniai dvižodžiai terminai, t. y. 51,7 proc. visų sudėtinių terminų. Mažiau rasta trižodžių geležinkelių transporto terminų – tik 279, t. y. 31,1 proc. visų sudėtinių terminų. 
Daugiažodžius sudėtinius geležinkelių transporto terminus sudaro keturžodžiai (98 pavyzdžiai, t. y. 10,9 proc. visų sudėtinių terminų), penkiažodžiai (38 pavyzdžiai, t. y. 4,2 proc. visų sudėtinių terminų), šešiažodžiai (14 pavyzdžių, t. y. 1,6 proc. visų sudėtinių terminų), septynžodžiai (2 pavyzdžiai, t. y. apie 0,2 proc. visų sudėtinių terminų), aštuonžodžiai (1 pavyzdys, t. y. beveik 0,1 proc. visų sudėtinių terminų) ir devynžodžiai (1 pavyzdys, t. y. apie 0,1 proc. visų sudėtinių terminų) terminai.

Terminų išsidėstymas sandaros atžvilgiu geriausiai matyti 5 paveiksle:

5 pav. Terminų išsidėstymas sandaros atžvilgiu
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2. 1. VIENAŽODŽIŲ GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINŲ DARYBA

„Žodžių daryba paprastai apibrėžiama kaip žodyno gausinimo būdas, t. y. procesas, kai iš jau turimų gaunami nauji žodžiai“
. Dariniai yra skirstomi į vedinius ir dūrinius. Vediniai padaromi pridedant įvairius darybos formantus (priesagas, priešdėlius ar keičiant galūnes). Pagal tai jie gali būti skirstomi į priesagų vedinius (pvz., kamp – uotis, kel – ynas, taš – elis), galūnių vedinius (pvz., guol – is, jung – ė, trink – is) ir priešdėlių vedinius (pvz., į – kalnė, pa – bėgiai, prieš – garis). Dūriniai (sudurtiniai žodžiai) paprastai remiasi dviem žodžiais (pvz., akla – stotė, smėl – dėžė, šilum – vežis). 

Šiame skyriuje aptariama vienažodžių geležinkelių transporto terminų daryba, nes sudėtiniai terminai bus nagrinėjami atsižvelgiant į jų gramatinę raišką. Visi rasti geležinkelių transporto terminai aptariami atskiruose poskyriuose: Paprastieji geležinkelių transporto terminai, Priesagų vediniai, Galūnių vediniai, Priešdėlių vediniai, Sudurtiniai žodžiai. Aptariami tiek lietuviškos kilmės, tiek kilę iš kitų kalbų geležinkelių transporto terminai. Nagrinėjant vienažodžių terminų darybą, remiamasi „Lietuvių kalbos gramatika“, „Dabartinės lietuvių kalbos gramatika“, S. Ambrazo, St. Keinio, A. Paulauskienės, Pr. Skardžiaus, V. Urbučio darbais.

2. 1. 1. PAPRASTIEJI GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO TERMINAI

Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 39 paprastieji vienažodžiai geležinkelių transporto terminai. Jie sudaro 25,5 proc. visų vienažodžių geležinkelių transporto terminų.

Pagal kilmę paprastuosius terminus galima skirstyti į lietuviškos kilmės ir tarptautinius geležinkelių transporto terminus. Lietuviškos kilmės terminais darbe laikomi ir kalboje įsitvirtinę senieji skoliniai. Tiriant vienažodžių geležinkelių transporto terminų darybą, buvo laikomasi sinchroninio požiūrio.
Tirtuose šaltiniuose rasti 34 paprastieji vienažodžiai tarptautiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 87,2 proc. visų rastų paprastųjų vienažodžių terminų, pvz.: aparelė, automotrisė, bandažas, banketė, bortas, cilindras, damba, depas, drezina, droselis, fitingas, gabaritas, hoperis, kolektorius, kompresorius, konduktorius, konteineris, kupė, lokomotyvas, ložementas, manžetas, nipelis, paketas, peronas, platforma, rampa, reisas, sliabas, štuceris, šuntas, tenderis, traversa, turniketas, vagonas.
Lietuviškos kilmės paprastųjų geležinkelių transporto terminų rasta tik 5, t. y. 12,8 proc. visų paprastųjų geležinkelių transporto terminų, pvz.: gembė, gervė
, iešmas, kriauklai, skydas.   
Paprastieji geležinkelių transporto terminai pavaizduoti 6 paveiksle:

6 pav. Paprastieji geležinkelių transporto terminai
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Kaip matyti iš 6 paveikslo, tirtuose šaltiniuose akivaizdžiai vyrauja tarptautiniai paprastieji geležinkelių transporto terminai.

2. 1. 2. PRIESAGŲ VEDINIAI

Lietuvių kalboje vediniai yra daug dažnesni negu paprastieji žodžiai ar dūriniai. Daugiausiai yra priesagų vedinių – jų yra keletą kartų daugiau negu visų likusių darinių
. Tą patį galima pasakyti ir apie terminų darybos būdus
. Tirtuose šaltiniuose rasta 40 priesagų vedinių, t. y. 26,1 proc. visų vienažodžių terminų ir 35,1 proc. visų vienažodžių darinių. Pagal darybos reikšmę priesaginiai geležinkelių transporto terminai yra skirstomi į keletą smulkesnių grupių, kurios aptariamos pagal vedinių gausumą.

2. 1. 2. 1. ĮRANKIŲ PAVADINIMAI 

Beveik kiekvienos srities terminologijoje yra tam tikras skaičius terminų, kurie pavadina įvairias veiksmo atlikimo priemones. Žodžių daryboje tokią reikšmę turintys vediniai yra vadinami įrankių pavadinimais
. Galima daryti išvadą, kad ši geležinkelių transporto terminų darybos kategorija yra produktyviausia, nes tirtuose šaltiniuose rasta 13 tokių pavyzdžių, t. y. 32,5 proc. visų priesagų vedinių. Daugiausiai tirtuose dokumentų rinkiniuose vartojama įrankių pavadinimų, kurie turi priesagą -iklis. Rasti 5 tokie pavyzdžiai, t. y. 38,5 proc. visų įrankių pavadinimų reikšmę turinčių priesagų vedinių, pvz.:
-iklis: skėtiklis, stabdiklis, šliaužiklis, tarpiklis, tempiklis.
Kitų įrankių pavadinimus reiškiančių priesagų vedinių rasta mažiau, pvz.:

-alas: aprišalas, rišalas;
-tuvas: stumtuvas, plėstuvas; 
-klas: padėklas;
-lė: trauklė.
Rasti du geležinkelių transporto terminai, turintys tarptautines priesagas, pvz.:

-atorius: separatorius, signalizatorius.
2. 1. 2. 2. VEIKSMŲ PAVADINIMAI 

(VEIKSMAŽODŽIŲ ABSTRAKTAI)

Veiksmų pavadinimai žymi ne daiktus (plačiąja prasme), o veiksmus ir būsenas
. Tirtuose šaltiniuose rasta 10 šiai darybos kategorijai skirtinų geležinkelių transporto terminų, t. y. 25,0 proc. visų rastų priesagų vedinių, pvz.:

-imas: atsikabinimas, buksavimas, glemžimas, išformavimas, manevravimas, pleištavimas, trinkiavimas;
-tis: stotis
.
Tirtuose šaltiniuose aptikti du geležinkelių transporto terminai, turintys tarptautinę priesagą, pvz.:
-acija: deformacija, signalizacija.
2. 1. 2. 3. DEMINUTYVAI 

Deminutyvais, arba mažybinės ir maloninės reikšmės žodžiais, yra laikomi priesagų vediniai, žymintys bent tos pačios rūšies daiktą kaip ir pamatinis žodis, tačiau skirtingo dydžio ar taip nusakytą, kad būtų aiškus to daikto vertinimas
. Terminologijoje yra keliamas stilistinio neutralumo principas, tad terminai, padaryti su deminutyvų priesagomis, maloninės reikšmės paprastai neturi. „Jie vartojami arba gryna mažybine reikšme, arba vadinamąja specialia reikšme, t. y. žymi visai kitą dalyką negu jų pamatinis žodis“
.
Tirtuose šaltiniuose rasti 5 šiai darybos kategorijai priskirtini geležinkelių transporto terminai, t. y. 12,5 proc. visų priesaginių terminų, pvz.:

-elis: tašelis, tiltelis;

-ėlis: vagonėlis, vežimėlis;

-ukas: kobinukas.
2. 1. 2. 4. VEIKSMO PADARINIO PAVADINIMAI 

Veiksmo padarinio pavadinimai įvardija pamatiniu žodžiu reiškiamo veiksmo padarinį ar objektą
. 

Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikti 4 šiai grupei priklausantys vediniai, t. y. 10,0 proc. visų priesaginių geležinkelių transporto terminų, pvz.:

-inys: traukinys, žyminys;

-menys: riedmenys
;
-ulys: ryšulys. 

2. 1. 2. 5. VARDAŽODINĖS YPATYBĖS TURĖTOJŲ PAVADINIMAI

Šiai vedinių grupei priklauso tie žodžiai, kurie žymi asmenį ar daiktą pagal iš pamatinio žodžio kylančią ypatybę
.  
Tirtuose šaltiniuose rasti 3 šiai kategorijai priklausantys geležinkelių transporto terminai, t.y. 5,0 proc. visų priesagų vedinių, pvz.:

-ėstas: grebėstas
;

-inė: gulstinė;
-uotis: kampuotis.
2. 1. 2. 6. VIETŲ PAVADINIMAI
Šie vediniai vietą pavadina pagal būdingus tos vietos daiktus, skiriamąją ypatybę ar pagal atliekamą veiksmą. Vietų pavadinimai daromi ir iš vardažodžių ir iš veiksmažodžių
.

Rasti du šiai darybos kategorijai priskirtini geležinkelių transporto terminai, t. y. 5,0 proc. priesagų vedinių, pvz.:


-ainė: angainė;

-ynas
: kelynas.
2. 1. 2. 7. VEIKSMAŽODINĖS YPATYBĖS TURĖTOJŲ 

PAVADINIMAI 

Terminologijoje dažniausiai šiai darybos kategorijai priskiriami vediniai, kurie žymi asmenis, atliekančius pamatiniais žodžiais žymimus veiksmus
.

Rastas tik vienas šiai grupei priskiriamas geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,5 proc. visų rastų priesagų vedinių:

-ovas: palydovas.
2. 1. 2. 8. YPATYBIŲ PAVADINIMAI

(VARDAŽODŽIŲ ABSTRAKTAI)

Vardažodžių abstraktų grupei priskiriami vediniai, reiškiantys ypatybes, atitrauktas nuo daiktų, kuriems jos būdingos
.

Rastas tik vienas toks vedinys, t. y. 2,5 proc. visų rastų priesagų vedinių, pvz.:

-umas: negabaritiškumas.
2. 1. 2. 9. ASMENŲ PAVADINIMAI PAGAL PROFESIJĄ

Šiai darybos kategorijai skiriami vediniai, kuriais pavadinami asmenys pagal jų užsiėmimą ar profesiją
.

Rastas tik vienas šiai darybos kategorijai priklausantis geležinkelių transporto terminas, turintis tarptautiniams žodžiams būdingą priesagą. Tai sudaro 2,5 proc. visų priesagų vedinių, pvz.:

-istas: mašinistas.
2. 1. 2. 10. PRIESAGŲ VEDINIŲ APIBENDRINIMAS

Priesagų vedinių pasiskirstymas geriausiai matyti 7 paveiksle.
7 pav. Vienažodžiai geležinkelių transporto priesagų vediniai
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Kaip matyti 7 paveiksle, didžiausią grupę sudaro įrankių pavadinimai, kiek mažiau tirtuose šaltiniuose rasta veiksmažodžių abstraktų. Mažiausiai aptikta terminų, kurie skirtini prie vietų pavadinimų ir vardažodžių abstraktų, bei prie asmenų pavadinimų pagal profesiją.

2.1.3. GALŪNIŲ VEDINIAI 

Galūnių vediniais paprastai yra laikomi žodžiai, kurių galūnės yra ne tik žodžių kaitybos, bet ir žodžių daromoji priemonė, t. y. su jomis žodžiai yra išvedami iš kitų lietuvių kalboje vartojamų žodžių
. 

Galūnių vedinių paprastai yra mažiau negu su priesagomis išvestų žodžių. Tam daugiausiai įtakos gali turėti galūnių negausumas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 27 galūnių vediniai, t. y. 17,6 proc. visų vienažodžių terminų. Priesaginė ir galūninė daryba turi nemažai panašumo, todėl priesagų ir galūnių vedinius galima skirstyti į tokias pat darybos kategorijas
. 

2. 1. 3. 1. ĮRANKIŲ PAVADINIMAI

Su galūnėmis padaryti įrankių pavadinimo reikšmę turintys vediniai paprastai pavadina įvairias nesudėtingas veiksmo atlikimo priemones
. 

Tirtuose šaltiniuose rasta 13 šiai darybos kategorijai priskirtinų geležinkelių transporto terminų, t. y. 48,1 proc. visų galūnių vedinių, pvz.: antšova, atsvaras, įvorė, jungė, kabė, mova, pasparas, pavaža, sąvarža, spyris, stabdas, stabdys, vėžė.

2. 1. 3. 2. VEIKSMO PADARINIO PAVADINIMAI

Veiksmo padarinio pavadinimai dažniausiai reiškia veiksmo objektą arba tai, kas pasidarė atlikus pamatiniu žodžiu reiškiamą veiksmą
. 

Rasta 11 šiai darybinei kategorijai priklausančių geležinkelių transporto terminų, t. y. 40,7 proc. visų galūninės darybos terminų, pvz.: apsaga, atotampa, guolis, įraža, išdauža, iškyša, pakrova, polinkis, sąstatas, tašas, trinkis.

2. 1. 3. 3. VIETŲ PAVADINIMAI 

Su galūnėmis padaryti vietų pavadinimai, kaip ir priesagų šios darybos kategorijos vediniai, žymi įvairias vietas pagal jų atliekamą veiksmą
.

Rasti tik trys šiai grupei priskirtini pavyzdžiai, t. y. 11,1 proc. visų galūninių vedinių, pvz.: aplanka, pervaža, pralanka.  
2. 1. 3. 4. GALŪNIŲ VEDINIŲ APIBENDRINIMAS

Galūnių vedinių pasiskirstymas geriausiai matyti 8 paveiksle:

8 pav. Vienažodžiai geležinkelių transporto galūnių vediniai
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8 paveiksle matyti, kad vyrauja įrankių pavadinimų darybos kategorijai priklausantys geležinkelių transporto terminai. Kiek mažiau rasta veiksmo padarinio reikšmę turinčių geležinkelių transporto terminų. Mažiausią grupę sudaro vietų pavadinimus reiškiantys galūnių vediniai. 

2. 1. 4. PRIEŠDĖLIŲ VEDINIAI 

Terminų daryba su priešdėliais yra vienas iš pagrindinių darybos būdų, tačiau pagal vedinių skaičių – pati rečiausia
. Šios darybos kategorijos neproduktyvumą lemia tai, kad su priešdėliais daiktavardžiai daromi tik iš daiktavardžių ir negausu pačių priešdėlių
.

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 7 priešdėlių vediniai, t. y. 4,6 proc. visų vienažodžių geležinkelių transporto terminų, pvz.:

ant-: antbriaunis, antdėklai;
į-: įkalnė;

pa-: pabėgiai, papentis, pastotė;
prieš-: priešgaris.
2. 1. 5. SUDURTINIAI ŽODŽIAI 
Sudurtinių žodžių, arba dūrinių, darybos pamatas dažniausiai yra du žodžiai
.
Dabartinėje lietuvių kalboje sudurtiniai daiktavardžiai vartojami beveik taip pat dažnai, kaip ir galūnių vediniai
. Terminologijoje „pagal vartojamų darinių skaičių dūryba užima antrą vietą“
. Tai, matyt, lemia kalbos ekonomijos principas. 
Šiame magistro darbe sudurtiniai geležinkelių transporto terminai yra aptariami pagal tai, iš kurių kalbos dalių yra atsiradę jų pamatiniai žodžiai. 
Tirtuose šaltiniuose rasti 38 sudurtiniai terminai, iš jų 4 – turintys tarptautinius elementus.
2. 1. 5. 1. SUDURTINIAI ŽODŽIAI 

Pagal sandų priklausymą kuriai nors kalbos daliai sudurtinius geležinkelių transporto terminus galima skirstyti į keturis tipus:

1) daiktavardis + daiktavardis. Tai pats gausiausias sudurtinių geležinkelių transporto terminų tipas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas 21 toks dūrinys, t. y. 61,6 proc. dūrinių, pvz.: angliadėžė, ašidėžė, aširatis, bėgvinė, elektrodepas, elektromonteris, greitmatis, keldėžė, pabėgtarpis, puspabėgis, pusvagonis, ratstabdžiai, rėmsijė, smėldėžė, tarpstotis, vagonlapis,  važtaraštis, viduratis, vielokaištis, vieloryšis, viršslėgis; 

2) būdvardis + daiktavardis. Tirtuose šaltiniuose aptikti 6 šiam tipui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 17,6 proc. sudurtinių terminų, pvz.: aklakelis, aklastotė, gretbėgis, gretsiurblys, gretšakė, statramstis;

3) daiktavardis + veiksmažodis. Aptikti 6 šiam tipui priklausantys sudurtiniai žodžiai, t. y. 17,6 proc. sudurtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: cementvežis, elektrovežis, garvežys, grūdvežis, gurvolvežis, šilumvežis;
4) dalyvis + daiktavardis. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas šiam tipui priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,9 proc. dūrinių, pvz.: lydraštis.

Sudurtinių  geležinkelių   transporto  terminų   pasiskirstymą   pagal  pamatinių   žodžių 
priklausymą kuriai nors kalbos daliai geriausiai iliustruoja 9 paveikslas.
9 pav. Dūrinių įvairovė pagal sandų priklausymą kuriai nors kalbos daliai
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9 paveiksle akivaizdžiai matyti, kad dominuoja sudurtiniai geležinkelių transporto terminai, kurių pamatiniai žodžiai yra du daiktavardžiai. Gerokai mažiau rasta tokių dūrinių, kuriuos sudaro būdvardis ir daiktavardis. Tirtuose šaltiniuose mažiausiai vartojama sudurtinių geležinkelių transporto terminų, kuriuos sudaro dalyvis ir daiktavardis.

2. 1. 5. 2. SUDURTINIAI ŽODŽIAI, 
TURINTYS TARPTAUTINIUS ELEMENTUS
„Terminų daryboje vartojama tam tikrų tarptautinių terminų elementų, kurie neina savarankiškais žodžiais, bet ir tikrais afiksais nelaikomi“
. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti keturi tokie geležinkelių transporto terminai. Juos galima skaidyti smulkiau:

1) tarptautinis elementas + lietuviškos kilmės žodis. Aptikti du tokie geležinkelių transporto terminai, pvz.: autokrautuvas (: auto- < gr. autos + liet. krautuvas),  autosankaba   (: auto- < gr. autos + liet. sankaba);

2) lietuviškos kilmės arba tarptautinis žodis + tarptautinis elementas. Tirtuose šaltiniuose rasti du tokie terminai, pvz.: šviesoforas (: liet. šviesa + -foras < gr. foros), dinamometras (: gr. dynamis + -metras < gr. metron). 
2. 1. 5. 3. SUDURTINIŲ ŽODŽIŲ APIBENDRINIMAS 

Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastų dūrinių įvairovė geriausiai matyti 10 paveiksle:

10 pav. Sudurtinių geležinkelių transporto terminų įvairovė
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Kaip matyti 10 paveiksle, vyrauja paprastieji sudurtiniai žodžiai. Galima daryti išvadą, kad dūriniai, turintys tarptautinių elementų, kaip geležinkelių transporto terminai yra vartojami retai. 

2.2. SUDĖTINIAI TERMINAI 

„Sudėtiniais terminais paprastai eina vadinamieji atributiniai žodžių junginiai“
. Atributiniais junginiais vadinami tokie junginiai, kuriais nusakomi santykiai tarp požymio ir požymio turėtojo
. Kitaip tariant, priklausomasis junginio dėmuo nurodo kokį nors pagrindinio dėmens požymį.
Sudėtinių terminų pagrindiniu dėmeniu eina daiktavardis ar jo substitutas. K. Gaivenis teigia, kad „tie sudėtiniai žodžių junginiai, kurių pagrindiniu dėmeniu eina būdvardis, dalyvis, bendratis ar kitos kalbos dalys“ 
, sudėtiniais terminais negali būti laikomi, nes neatlieka termino nominacinės funkcijos.

Paprastai pagrindinis žodis su priklausomuoju termino dėmeniu gali būti susijęs derinimo būdu, formų koreliacija, valdymu ir šliejimu“
.

Tirtuose šaltiniuose rasti 896 sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 85,4 proc. visų rastų terminų. Šiame darbe, siekiant atskleisti dvižodžių, trižodžių, keturžodžių, penkiažodžių, šešiažodžių, septynžodžių, aštuonžodžių ir devynžodžių terminų struktūrą, nagrinėjama, kokie gramatiniai ryšiai sieja dėmenis, iš kokių gramatinę raišką turinčių dėmenų yra sudarytas sudėtinis terminas, aprašomi sudėtinių geležinkelių transporto terminų modeliai. Remtasi J. Balkevičiaus, K. Gaivenio, J. Gaivenytės, St. Keinio, Pr. Kniūkštos ir kt. autorių darbais. Sudėtiniai terminai aptariami atskiruose skyreliuose, kurie skiriami atsižvelgiant į terminų sudėtį.

2. 2. 1. DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose šaltiniuose rasti 463 dvižodžiai sudėtiniai terminai, t. y. 44,1 proc. visų rastų terminų. Paprastai dvižodžiai sudėtiniai terminai pagal sintaksinius santykius yra skirstomi į tris grupes: 1) derinamojo pažyminio, 2) valdomojo pažyminio, 3) šliejamojo pažyminio
.

Šiame darbe visi rasti dvižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai skirstomi į derinamojo pažyminio ir valdomojo pažyminio grupes. Šliejamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų tirtuose šaltiniuose nebuvo rasta.

2. 2. 1. 1. DERINAMOJO PAŽYMINIO

DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 


Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 264 derinamojo pažyminio dvižodžiai terminai, t. y. 57,0 proc. visų dvižodžių ir 25,2 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų. Pagal tai, kuo išreikštas pažyminys, jų skiriama penki modeliai. 

1. Santykinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas 181 šiai grupei priskirtinas geležinkelių transporto terminas, t. y. 68,6 proc. visų aptiktų derinamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Šie terminai skaidomi į tris grupes:

a) būdvardis su priesaga -inis, -ė (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 155 tokie pavyzdžiai, t. y. 85,2 proc. visų rastų santykinio būdvardžio dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: antrinis šviesoforas, aplinkinis eismas, apsauginė relė, apsauginis aklakelis, apsauginis aklakelis, apsauginis gaubtas, apsauginis iešmas, apsauginis tarpiklis, apsauginis tašas, apsauginis vagonas, ašinė apkrova, ašinis reduktorius, ašinis reguliatorius, atraminė gembė, atraminė įvorė, atraminė pavaža, atraminiai kampainiai, atraminiai rėmai, atraminiai tašeliai, atraminis guolis, atraminis pleištas, atraminis tašas, atsarginis kelias, atšakinis kelias, automatinė blokuotė, automatinė pavara, automatinė sankaba, automatiniai stabdžiai, avarinis stabdas, avarinis stabdys, avarinis traukinys, bandažinis ratas, biralinis cementvežis, biralinis vagonas, bunkerinis pusvagonis, cilindrinis guolis, cisterinis vagonas, dauginė trauka, depinis remontas, dinaminis stabdys, dinamometrinis vagonas, diskinis stabdys, dyzelinis traukinys, dyzelinis variklis, elektrinė automotrisė, elektrinė blokuotė, elektrinis traukinys, fotoelektrinis įrenginys, galinė stotis, galinės sijos, galiniai statramsčiai, galinis punktas, galinis tašas, galinis tašelis, gelžbetoniniai pabėgiai, gembinė atrama, gembinis padėklas, gyvulinis vagonas, greitinis reguliatorius, guolinis mazgas, guolinis skydas, hidraulinis stabdys, inventorinė atotampa, inventorinė sąvarža, išilginis padėklas, išilginis poslinkis, išilginis tarpiklis, išilginis tašelis, izoliacinis tarpiklis, izoterminis vagonas, jungtinis traukinys, kablinis griebtuvas, kampinis statramstis, keleivinė automotrisė, keleivinis garvežys, keleivinis traukinys, keleivinis vagonas, ketinės trinkelės, konteinerinis pusvagonis, konteinerinis vagonas, kryžminė atotampa, kryžminė sąvarža, kryžminis iešmas, krovininis režimas, krumplinė pavara, kupinis vagonas, lęšinis šviesoforas, liktinis traukinys, linginiai kroviniai, magistraliniai geležinkeliai, magnetinis jutiklis, magnetinis stabdys, manevrinis lokomotyvas, manevrinis sąstatas, mašininis vagonas, mediniai skydai, menevrinis garvežys, negabaritinis krovinys, orinis stabdys, pagalbinis lokomotyvas, pagalbinis stabdys, pagalbinis traukinys, pagrindinis lokomotyvas, pakelinis krovinys, pasmailinis iešmas, planinis remontas, platforminis pusvagonis, platforminis vagonas, pleištinis uždoris, pneumatinis paštas, pneumatinis perjungiklis, pradinė stotis, pratėginis siurblys, prekinis garvežys, prekinis lokomotyvas, prekinis sąstatas, prekinis traukinys, prekinis vagonas, priekinis vagonas, radiotechninis jutiklis, ramstinė apsaga, refrižeratorinis sąstatas, refrižeratorinis vagonas, relinė spinta, rėminis bėgis, riebokšlinis kompensatorius, rinktinis traukinys, ritininis guolis, rutulinis guolis, sekcinė trinkelė, signalinės lemputės, sferinis guolis, skersinis aprišalas, skersinis poslinkis, skersinis rišalas, skersinis tarpiklis, skersinis tašelis, standartinė vėžė, stiebinis šviesoforas, suverstiniai kroviniai, šoninė platforma, tarnybinis vagonas, tarpinė kabina, tarpinė stotis, tarpinės sijos, termosinis vagonas, transporterinis vagonas, transportinis vežimėlis, trinkelinis stabdys, trintinis stabdys, turniketinė atrama, variklinis vagonas, vidurinės sijos, vienetinis krovinys;

b) sudurtinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose šaltiniuose aptikti 25 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 13,7 proc. visų rastų santykinio būdvardžio dvižodžių sudėtinių terminų, pvz.: aštuonašis pusvagonis, aštuonašis vagonas, daugiakelis geležinkelis, dviašis vežimėlis, dvibėgis planas, dvigubi pabėgiai, dvikelis ruožas, kelmatis vagonas, kelmatis vežimėlis, keturašis miškavežis, keturašis pusvagonis, keturašis tenderis, keturašis vagonas, keturašis vežimėlis, savaeigis sąstatas, savivartis pusvagonis, savivartis vagonas, šešiaašis pusvagonis, šešiaašis tenderis, šešiaašis vagonas, šešiaašis vežimėlis, vienkelis geležinkelis, vienkelis ruožas, vienkelis tarpstotis, vienpusis iešmas;

c) priešdėlio be- vedinys (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose šaltiniuose rasti tik 2 tokie pavyzdžiai, pvz.: bestabdžiai riedmenys, bevariklis vagonas.
2. Kokybinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 35 dvižodžiai sudėtiniai terminai, kurių pažyminys yra išreikštas kokybiniu būdvardžiu, t. y. 13,3 proc. visų rastų derinamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų. Šie terminai skirstomi smulkiau į dvi grupes, kurios darbe pateikiamos pagal terminų gausumą:
a) įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardis (pažymimasis žodis). Rastas 31 šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, pvz.: didysis konteineris, greitasis lokomotyvas, greitasis traukinys, gulsčiasis tarpiklis, ilgasis krovinys, ilgasis tarpiklis, laisvasis tarpstotis, lengvoji drezina, mažasis konteineris, minkštasis vagonas, nepaslankusis turniketas, paprastasis iešmas, paprastasis stabdymas, paprastasis traukinys, paslankusis turniketas, pavojusis maršrutas, repliškasis stabdiklis, siaurasis geležinkelis, statusis tarpiklis, storasis tarpiklis, sunkusis traukinys, šakotoji mova, tolimasis traukinys, universalusis konteineris, universalusis šilumvežis, universalusis vagonas, vyresnysis elektromechanikas, vyriausiasis konduktorius, žemasis šviesoforas;
b) paprastasis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose šaltiniuose rasti 4 tokie pavyzdžiai, pvz.: atviras vagonas, pavienis lokomotyvas, pavienis vagonas, tušti vagonai.
3. Įvardžiuotinis dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose šaltiniuose rasti 44 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 16,7 proc. visų derinamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų, pvz.: atitveriamasis šviesoforas, atskiriamasis čiaupas, bandomasis vagonas, bandomasis vežiojimas, blokuojamasis ruožas, dengtasis vagonas, dengtoji platforma, dozuojamasis hoperis, draudžiamasis signalas, einamasis remontas, fiksuojamasis vielokaištis, fiksuojamosios veržlės, grąžinamasis turniketas, įspėjamasis signalas, įspėjamasis šviesoforas, išlyginamasis tarpiklis, išvežiojamasis lokomotyvas, išvežiojamasis traukinys, jungiamasis kelias, jungiamosios lentjuostės, kombinuotasis čiaupas, kontroliuojamasis vagonas, kreipiamasis tašelis, leidžiamasis signalas, leistinoji iškyša, lemiamoji nuokalnė, nenuimamasis turniketas, nuimamasis turniketas, palaikantysis aširatis, palaikantysis vežimėlis, prikabinamasis vagonas, sėdimasis vagonas, skečiamasis tašas, skečiamieji tašeliai, skečiamosios grotos, skirstomasis kalnelis, specializuotasis konteineris, specializuotasis vagonas, stabdomosios ašys, stumiantysis lokomotyvas, šviečiamoji rodyklė, traukiantysis lokomotyvas, varantysis aširatis, varantysis vežimėlis.
Daugiausia vartojama tokių geležinkelių transporto terminų, kurių pažyminys yra išreikštas esamojo laiko neveikiamosios rūšies įvardžiuotiniais dalyviais. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 32 tokie pavyzdžiai, t. y. 72,7 proc. visų dvižodžių sudėtinių terminų, kurių pažyminys yra išreikštas įvardžiuotiniu dalyviu.
4. Paprastasis dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose šaltiniuose rasti 4 šiai grupei priklausantys terminai, pvz.: atjungtas vagonas, blokuotas maršrutas, izoliuotas ruožas, prikabinamas lokomotyvas.
5. Įvardžiuotinis kelintinis skaitvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas toks pavyzdys, pvz.: antrasis lokomotyvas.

Derinamojo pažyminio dvižodžius sudėtinius geležinkelių transporto terminus geriausiai iliustruoja 11 paveikslas.
11 pav. Derinamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų įvairovė
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11 paveiksle akivaizdžiai matyti, kad vyrauja tie derinamojo pažyminio dvižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, kuriuos sudaro santykinis būdvardis ir daiktavardis. Mažiau rasta terminų, kuriuos sudaro įvardžiuotinis dalyvis ir daiktavardis. Galima daryti išvadą, kad rečiausiai vartojami derinamojo pažyminio dvižodžiai sudėtiniai terminai, kuriuos sudaro įvardžiuotinis kelintinis skaitvardis ir daiktavardis.
2. 2. 1. 2. VALDOMOJO PAŽYMINIO

DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Žodžių valdymas yra toks žodžių junginio dėmenų tarpusavio santykis, kai priklausomasis dėmuo įgauna tokią gramatinę formą, kokios reikalauja pagrindinis žodžių junginio dėmuo
. 

Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptiktas 201 valdomojo pažyminio dvižodis sudėtinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 43,1 proc. visų rastų dvižodžių sudėtinių terminų ir 22,4 proc. visų sudėtinių terminų. 

Visi užfiksuoti geležinkelių transporto valdomojo pažyminio dvižodžiai sudėtiniai terminai skirstomi į dvi grupes pagal priklausomojo dėmens pobūdį
:

1) priklausomasis dėmuo išreikštas daiktavardžio vienaskaitos kilmininku. Tirtuose šaltiniuose aptikta 167 tokie pavyzdžiai, t. y. 83,1 proc. visų rastų valdomojo pažyminio dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. 166 rastus tokius pavyzdžius sudaro valdomasis ir valdantysis daiktavardžiai, pvz.: antbriaunio įpjova, ašidėžės korpusas, ašidėžės perkaitis, ašies kakliukas, aširačio ašidėžė, aširačio bandažas, atitvėrimo įrenginiai, bagažo traukinys, bagažo vagonas, balasto vagonas, bėgio galvutė, bėgio iškyša, bėgio kaklelis, bėgio padas, bėgio pokrypis, bėgio sąvarža, bėgio tarpiklis, blokavimo įtaisas, depo kelias, depo šaltkalvis, droselio lizdas, eismo grafikas, elektros variklis, elektrovežio aširačiai, elektrovežio kompresorius, galios skydas, garvežio brigadininkas, garvežio reguliatorius, garvežio tenderis, garvežio tipas, geležinkelio atšaka, geležinkelio kranas, geležinkelio magistralė, geležinkelio ruožas, geležinkelio stotis, generatoriaus mazgas, grąžos depas, grąžos punktas, grąžos stotis, greitmačio juosta, iešmo atgamėlė, iešmo atlenkimas, iešmo blokas, iešmo garnitūras, iešmo pabėgis, iešmo padėklas, iešmo padėtis, iešmo ruožas, iešmo savigrąža, iešmo smailė, iešmo šildymas, iešmo trauklė, įkalnės kelias, iškrovimo skydelis, iškrovimo stotis, išvykimo kelias, išvykimo punktas, kabelio lovelis, kalnelio signalizacija, kalnelio šviesoforas, kelio ašis, kelio jutiklis, kelio nuolydis, kelio profilis, kelio relė, kelio ruožas, krovinio gavėjas, krovinio iškyša, krovinio lydraštis, krovinio negabaritiškumas, krovinio nesvirumas, krovinio siuntėjas, krumpliaračio stebulė, lokomotyvo brigada, lokomotyvo buksavimas, lokomotyvo kėbulas, lokomotyvo kompresorius, lokomotyvo mašinistas, lokomotyvo našumas, lokomotyvo prikabinimas, lokomotyvo tarpuašis, lokomotyvo vežimėlis, mašinisto kabina, mašinisto padėjėjas, metalo pakas, nuokalnės kelias, nuokalnės ruožas, oro aušintuvas, oro skirstytuvas, ortakio tinklas, pakrovos gabaritas, pakrovos stotis, pasparo tašelis, pašto traukinys, pašto vagonas, perdavimo traukinys, pervažos šviesoforas, pusvagonio kėbulas, pusvagonio slenkstelis, pusvagonio vežimėliai, sąstato formavimas, saugos šviesoforas, signalizacijos įrenginiai, signalizacijos matomumas, signalizacijos taisyklingumas, signalizavimo metodas, skirstymo kelias, skirstymo maršrutas, skirstymo padėklas, spaudimo plunžeris, stabdymo apsaga, stabdymo kelias, stabdymo sijos, stoties budėtojas, stoties dispečeris, stoties peronas, stumtuvo mašinistas, sustojimo platforma, šerdeso sijos, šilumvežio kompresorius, šviesoforo galvutė, šviesoforo lęšis, šviesoforo lizdas, šviesoforo stiebas, šviesos signalizatorius, tenderio iščiuoža, transportavimo vežimėlis, traukinio brigadininkas, traukinio derintojas, traukinio gretšakė, traukinio išformavimas, traukinio numeris, traukinio sąstatas, traukos generatorius, traukos reduktorius, traukos riedmenys, traukos spinta, turniketo kėla, vagono ašis, vagono įkrova, vagono kėbulas, vagono krova, vagono numeris, vagono palydovas, vagono prikabinimas, vagono reisas, vagono rėmas, vagono rėmsijė, vagono siunta, vagono stabdiklis, vagono statramsčiai, vagono talpa, vagono vežimėlis, valdymo kabina, valdymo pultas, valdymo stotis, važtos dokumentai, viduračio stebulė, vidurio iešmynas, vielos atotampa.

Vienas pavyzdys yra kitokios konstrukcijos negu kiti rasti geležinkelių transporto terminai. Jį sudaro valdantysis daiktavardis, prielinksnis ir valdomasis daiktavardis, pvz.: apsauga nuo sniego.
2) priklausomasis dėmuo išreikštas daiktavardžio daugiskaitos kilmininku. Tirtuose šaltiniuose rasti 34 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 16,9 proc. visų dvižodžių geležinkelių transporto terminų su valdomaisiais pažyminiais. Net 33 pavyzdžiai sudaryti iš valdomojo ir valdančiojo daiktavardžių, pvz.: aširačių formavimas, aširačių ratlankiai, bortų sekcijos, geležinkelių transportas, kabelių dėžė, kabelių tinklas, kelių tinklas, kompresorių karteris, konteinerių paketas, lokomotyvų depas, lokomotyvų kelias, lokomotyvų priėmėjai, manevrų reisas, manevrų šviesoforas, pabėgių tarpiklis, paketų sąvaržos, sąstatų skirstymas, stabdžių cilindrai, stabdžių čiaupas, stabdžių įranga, stabdžių perjungiklis, stabdžių trinkelė, šilumvežių depas, tarpstočių šviesoforas, tašelių rėmelis, vagonų aširačiai, vagonų depas, vagonų grupė, vagonų junginys, vagonų sankaba, vagonų skirstytojas, vagonų tikrintojas, vagonų trinkis.

Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas šiai grupei priskirtinas pavyzdys, kurį sudaro valdantysis daiktavardis, prielinksnis ir valdomasis daiktavardis, pvz.: aširačiai be antbriaunių.
Dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų įvairovę pagal valdomojo pažyminio raišką geriausiai iliustruoja 12 paveikslas.

12 pav. Valdomojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų įvairovė pagal priklausomojo dėmens raišką
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Kaip matyti 12 paveiksle, akivaizdžiai dominuoja valdomojo pažyminio dvižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, kurių pažyminys yra išreikštas vienaskaita. 

2. 2. 2. TRIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose šaltiniuose rasti 288 trižodžiai sudėtiniai terminai, t. y. 27,5 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų ir 32,1 proc. visų sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Trižodžius sudėtinius terminus sudaro vienas pažymimasis žodis ir du pažyminiai, kurie gali turėti įvairias gramatines formas. Tarpusavyje santykiaudami šie dėmenys gali sudaryti įvairias gramatines konfigūracijas.

Visi rasti trižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai pagal dėmenų santykius yra skirstomi į 21 grupę:

1. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Šiai grupei priklauso 76 trižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 26,4 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų tarpusavio ryšius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)

Šiam pogrupiui priskiriamas 51 trižodis sudėtinis terminas, t. y. 17,7 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Šiame junginyje pirmasis ir antrasis dėmenys sudaro pirminį žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinį žodį, pvz.: angos dangčio gembė, angų dangčių gofrai, bėgio galvutės lygis, bėgio vidaus galvutė, bėgių grandinės izoliacija, bėgių grandinių šuntas, geležinkelio kelio ašis, geležinkelio kelio profilis, geležinkelio riedmenų stabdžiai, grąžos depo kelias, greičio mažinimo signalas, iešmo atlenkimo relė, iešmo kontrolės grandinė, iešmo valdymo relė, iešmo zonos laisvumas, iešmų blokavimo sąryšiai, iškrovimo angos dangtis, išvykimo punkto stotis, krovinio galo poslinkis, krovinio svorio centras, krovinių paketavimo priemonės, lokomotyvo mašinisto padėjėjas, lokomotyvų keitimo punktas, savaeigio sąstato krumpliaračiai, savaeigio sąstato tenderis, savaeigių sąstatų depas, stabdžių atleidimo signalizatorius, stabdžių cilindro kotas, stabdžių čiaupo rankenėlė, stabdžių čiaupo stabilizatorius, šviesoforo valdymo schema, šviesoforų signalo matomumas, traukinio pajudėjimo režimas, traukinio sustojimo signalas, traukinio važiavimo režimas, traukinių formavimo stotis, traukos generatoriaus inkaras, traukos reduktorių mazgas, traukos riedmenų aširatis, traukos riedmenų bandažas, traukos riedmenų eksploatacija, vagono ašies apkrova, vagonų junginio bazė, vagonų pakrovos punktas ir kt.

b)

Pažymimasis žodis su antru pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį, o jį apibūdina antrinis pažymininis dėmuo. Rasti 25 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 8,7 proc. visų aptiktų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: aprišalų pritvirtinimo įtasas, artėjimo šviesos signalas, autosankabos smūgių slopintuvas, garvežio oro siurblys, geležinkelio gelžbetonio pabėgiai, iešmo elektros pavara, kalnelio bėgių grandinės, lokomotyvo oro skirstytuvai, lokomotyvo stabdžio čiaupas, lokomotyvo stabdžių vamzdynas, lokomotyvo valdymo kabina, mašinisto stabdžių čiaupas, pusvagonio angų kabliai, pusvagonio iškrovos anga, pusvagonio šerdeso sijos, pusvagonio šerdeso statramstis, stabdiklio stabdymo šynai, šilumvežio aširačių stebulės, šilumvežio traukos generatorius, traukinio stabdžių vamzdynas, traukos elektros variklis, vagono atkabinimo svirtis, vagono oro skirstytuvai, vagono stabdymo įrenginiai, vagono šerdeso sija.

2. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 67 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 23,3 proc. visų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Pagal dėmenų ryšius yra skiriami du pogrupiai:

a)

Tirtuose šaltiniuose rasti 43 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 14,9 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: apsauginė bėgių grandinė, atšakinis iešmo kelias, automatinė lokomotyvo signalizacija, automatinė savigrąžos schema, automatiniai sąstato stabdžiai, automatinis riedmenų identifikavimas, automatinis traukinių valdymas, dalinis pabėgių keitimas, dalinis stabdžių tikrinimas, elektrinis iešmų šildymas, elektrinis oro skirstytuvas, galiniai pusvagonio slenksteliai, inventorinė įtvirtinimo įranga, išilginės vagonų sijos, išilginis bėgių poslinkis, ištisinis stabdžių tikrinimas, keterinės stabdžių trinkelės, ketinės stabdžių trinkelės, kompozicinės stabdžių trinkelės, labirintiniai guolio žiedai, lengvatinis pakrovos gabaritas, manevrinis kalnelio šviesoforas, metalinis bagažo vagonas, nuolatinė iešmo padėtis, pagalbinio stabdžio čiaupas, pagalbinis lokomotyvo stabdys, pagrindinis depo kelias, pastebulinė ašies dalis, požeminė kabelių trasa, rankinis lokomotyvo stabdys, skersgalinės pusvagonio durys, skersinė pusvagonio ašis, skersinis vagono atsparumas, svirtinė stabdžių pavara, tarpvagoninė elektros jungtis, techninės priežiūros punktas, zoninis pakrovos gabaritas ir kt.

b)


Rasti 24 šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 8,3 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: automatinių stabdžių tikrinimas, avarinės apsaugos skydas, cilindrinio guolio separatorius, cisterninių vagonų valymas, diskinių stabdžių stebulės, dyzelinių traukinių depas, elektrinio stabdymo schema, elektrinio traukinio kompresorius, elektrinio traukinio sekcija, elektrinių traukinių depas, galinių vagonų grupė, keleivinio vagono klasė, keleivinio vagono palydovas, konteinerinių vagonų skydai, negabaritinių krovinių vežimas, platforminio vagono rėmsijė, platforminių vagonų junginys, priekinių vagonų grupė, ramstinės sijos apsaga, refrižeratorinių vagonų sekcija, ritininio guolio blokas, šoninių statramsčių rišalai, variklinių riedmenų vagonas, variklinių vagonų depas.

3. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti 26 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 9 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:

a)


Šiuose junginiuose pažymimasis žodis su antru pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį, o jį apibūdina antrinis pažymininis dėmuo. Rasti 24 tokie terminai, t. y. 8,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: apsauginė medinė sija, apsauginis platforminis vagonas, avarinis elektrinis stabdys, bendrinis platforminis vagonas, centrinis guolinis mazgas, elektrinis orinis stabdys, elektrinis orinis vožtuvas, elektrinis pneumatinis vožtuvas, garintinis cisterninis vagonas, inventorinė metalinė atotampa, inventorinė metalinė sąvarža, išilginis atraminis tašelis, krovininis automatinis režimas, krovininis refrižeratorinis vagonas, metalinis keleivinis vagonas, radialinis rutulinis guolis, ritininis kūginis guolis, skersinis atraminis padėklas, skersinis atraminis pleištas, skersinis atraminis tašelis, šoninis atraminis tašelis, tarpinis apsauginis vagonas, variklinis ašinis guolis, žemašonis platforminis vagonas;

b)


Rasti du šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,7 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: prekinis keleivinis sąstatas, prekinis keleivinis traukinys.
4. Daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Rasti 26 tokie terminai, t. y. 9,0 proc. visų geležinkelių transporto terminų.



Pažymimasis žodis su antru pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį, o jį apibūdina antrinis pažymininis dėmuo, pvz.: ašidėžės guolinis mazgas, ašies galinė plokštuma, ašies priešpastebulinė dalis, aširačio ašinis laisvumas, aširačių kontrolinis matavimas, automorisės ašinis reduktorius, automotrisių variklinis vagonas, bėgių elektrinė jungtis, generatoriaus guolinis mazgas, guolio atraminiai žiedai, guolio labirintiniai žiedai, guolio radialiniai tarpai, guolio vidinis žiedas, iešmo automatinė savigrąža, iešmo elektrinis blokavimas, lokomotyvo įskaitinis svoris, lokomotyvo pagalbinis stabdys, pusvagonio galinės durys, šviesoforo signaliniai žiburiai, vagono atraminės galvutės, vagono galinė sija, vagono išilginė ašis, vagono rankiniai stabdžiai, vagono skersinė ašis, vagono šoninis statramstis, vagono vidurinė sija.
5. Įvardžiuotinis arba paprastasis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rasta 18 šiai grupei priklausančių geležinkelių transporto terminų, t.y. 6,3 proc. visų aptiktų trižodžių sudėtinių terminų. Juos galima skirstyti į du pogrupius:
a)


Rasta 13 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 4,5 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: apskritasis lokomotyvų depas, atvira bėgių grandinė, bendrasis geležinkelio kelias, išsamioji aširačių patikra, paprastoji aširačių patikra, plačioji stabdžių trinkelė, savitoji dangčio apkrova, siauroji stabdžių trinkelė, staigusis traukinio stabdymas, šakotoji bėgių grandinė, tiesusis iešmo kelias, uždara bėgių grandinė, vienkelė eismo linija.
b)

Rasti tik keturi tokie terminai, t. y. 1,4 proc. visų aptiktų trižodžių sudėtinių geležinkelio

 transporto terminų, pvz.: dvigubos traukos čiaupas, neatkabintų vagonų taisymas, specialaus formavimo traukinys, staigiojo stabdymo čiaupas, tuščių vagonų sąstatas. 
6. Būdvardis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Rasta 17 šiai grupei priklausančių geležinkelių transporto terminų, t. y. 5,9 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Galima pateikti tokią schemą:


Šiame junginyje pažymimasis žodis su antruoju pažyminiu sudaro pirminį žodžių junginį, o jį apibūdina antrinis pažymininis dėmuo, pvz.: abipusė automatinė blokuotė, apvalūs geležiniai pabėgiai, atvirasis biralinis vagonas, bekontaktis magnetinis jutiklis, dviaukštis platforminis vagonas, greitasis keleivinis traukinys, ilgasis keleivinis traukinys, ilgasis prekinis traukinys, keturašis izoterminis vagonas, keturašis metalinis pusvagonis, keturašis platforminis vagonas, paprastasis keleivinis traukinys, specializuotas platforminis vagonas, sunkusis prekinis traukinys, tikslusis automatinis stabdymas, trumpasis keleivinis traukinys, vienpusė automatinė blokuotė.
7. Įvardžiuotinis arba paprastasis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rasta 14 šiai grupei priklausančių geležinkelių transporto terminų, t. y. 4,9 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų ryšius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)

Aptikti 9 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 3,1 proc. visų rastų trižodžių geležinkelių transporto terminų, pvz.: atkabintų vagonų taisymas, leidžiamojo signalo įjungimas, prikabinamojo vagono vežimėlis, privažiuojamojo kelio savininkas, skirstomojo kalnelio ketera, skirstomojo kalnelio lokomotyvas, skirstomojo kalnelio postas, skirstomųjų kalnelių įrenginiai, šviečiamosios rodyklės signalizavimas. 

b)

Rasti 5 šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 1,7 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: draudžiamasis šviesoforo signalas, izoliuotas iešmų ruožas, lemiamoji kelio nuokalnė, privažiuojamasis geležinkelio kelias, veikiantieji signalizacijos įrenginiai.
8. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + įvardžiuotinis arba paprastasis dalyvis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 6 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,1 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: išilginiai skečiamieji tašeliai, prekinis sujungtas traukinys, priekinis traukiantysis lokomotyvas, skersinė jungiamoji lentjuostė, skersinis skečiamasis tašelis, vientisas valcuotas ratas. Galima pateikti tokią schemą:



9. Įvardžiuotinis arba paprastasis būdvardis + įvardžiuotinis arba paprastasis būdvardis + daiktavardžio vardininkas. Aptikti 2 šiai grupei priskiriami terminai, t. y. apie 0,7 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų.


Šiuose junginiuose pažymimasis žodis su antru pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį, o jį apibūdina antrinis pažymininis dėmuo, pvz.: greitasis tolimasis traukinys, laikinas vienkelis tarpstotis . 
10. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + sudurtinis būdvardis + daiktavardžio vardininkas. Aptikti trys šiai grupei priskiriami terminai, t. y. beveik 1,0 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: manevrinis savaeigis sąstatas, priemiestinis savaeigis sąstatas,

 vietinis savaeigis sąstatas. Galima pateikti tokią schemą:


11. Daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikti trys tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. beveik 1 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: pusvagonio naudingasis plotis, pusvagonio naudingasis plotas, vagono naudingasis plotas. Galima pateikti tokią schemą: 



12. Daiktavardžio kilmininkas arba galininkas + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti trys tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. beveik 1,0 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: automotrisės prikabinamasis vagonas, maršrutą atitveriantysis šviesoforas, stabdiklio einamasis remontas. Galima pateikti tokią schemą:


13. Kiekinis skaitvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti du tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,7 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: dviejų sekcijų lokomotyvas, keturių tašelių padėklas. Galima pateikti tokią schemą:


14. Įvardžiuotinis arba paprastasis būdvardis + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti du tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,7 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: repliškasis pakeliamasis stabdiklis, keturašis dengtasis vagonas. Galima schema: 



15. Įvardžiuotinis dalyvis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,3 proc. visų aptiktų trižodžių geležinkelių transporto terminų, pvz.: dozuojamasis biralinis vagonas. Galima schema: 


16. Įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio vardininkas + padalyvis. Rastas vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų.


Šiame junginyje pažymimasis žodis su pirmuoju pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį junginį, kurį apibūdina antrasis pažymininis dėmuo, pvz.: paprastasis stabdymas važiuojant. 

17. Kelintinis skaitvardis + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas toks pavyzdys, t. y. 0,3 proc. visų aptiktų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: pirmasis traukiantysis lokomotyvas. Galima schema: 


18. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas + daiktavardžio vietininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: riedmenų stovumas vėžėje. Galima tokia schema:


 19. Paprastasis dalyvis + įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio vardininkas. Aptiktas tik vienas šiai grupei priskiriamas geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų, pvz.: sustiprintas paprastasis stabdymas. Galima schema:


20. Prieveiksmis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas toks terminas, t. y. 0,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų.


Šiame junginyje pirmasis ir antrasis dėmenys sudaro pirminį žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinį žodį, pvz.: pusiau automatinė blokuotė. 
21. Trižodžiai sudėtiniai terminai, turintys prielinksnį ar jungtuką. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasta 17 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 5,9 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šie terminai yra skirstomi į keturias grupes:
a)


prl. 
Abu pažymininiai dėmenys sudaro pirminį junginį, kuris apibūdina pagrindinį junginio žodį. Rasti 9 tokie pavyzdžiai, t. y. 3,1 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: ašidėžė su greitmačio pavara, ašidėžė su sferiniais guoliais, aširatis su išlenkta ašimi, aširatis su riedėjimo guoliu, iešmas su automatiniu valdymu, pusvagonis su aklinomis grindimis, pusvagonis su medžio apkala, traukinys su daugine trauka, traukinys su lokomotyvo trauka. 

b)

prl.
Šiuose junginiuose pažymimasis žodis ir pirmasis pažymininis dėmuo sudaro pirminį junginį, kurį apibūdina pažyminiais dėmuo. Aptikti 4 tokie pavyzdžiai, t. y. 1,4 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: guolinis skydas su inkaru, lokomotyvo atkabinimas nuo sąstato, vagono prikabinimas prie traukinio, vagonų aširačiai su ašidėžėmis. 

c)


jng.
Šiuose junginiuose pagrindinį dėmenį apibūdina du vienarūšiai pažymininiai dėmenys. Tirtuose šaltiniuose rasti trys šiai grupei priklausantys terminai, t. y. beveik 1,0 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: atvykimo ir išvykimo kelias, pašto ir bagažo traukinys, pašto ir bagažo vagonas. 

d)


jng.
Šiame junginyje pažymimasis dėmuo apibūdina du vienarūšius pagrindinius dėmenis. Rastas tik vienas toks pavyzdys, t. y. 0,3 proc. visų rastų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: sąstatų skirstymas ir manevravimas.
Trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas geriausiai matyti 7 lentelėje:

7 lentelė. Trižodžių sudėtinių terminų pasiskirstymas pagal dėmenų santykius

	                                            Kiekybinė 

                                        charakteristika 

Terminų sandara
	  Terminų skaičius


	Santykis su visais trižodžiais sudėtiniais terminais (%)
	Santykis su visais terminais (%)

	Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis
	76
	26,4 %
	7,2 %

	Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis
	67
	23,3 %
	6,4 %

	Būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardis
	26 
	9,0 %
	2,5 %

	Daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardis
	26
	9,0 %
	 2,5 %

	Paprastasis ar įvardžiuotinis būdvardis +  daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis
	18
	6,3 %
	1,7 %

	Būdvadis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardis
	17
	5,9 %
	1,6 %

	Įvardžiuotinis ar paprastasis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis 
	14
	4,9 %
	1,3%

	Būdvardis su priesaga -inis, -ė + įvardžiuotinis ar paprastasis dalyvis + daiktavardis
	6
	2,1 %
	0,6 %

	Įvardžiuotinis ar paprastasis būdvardis + įvardžiuotinis ar paprastasis būdvardis + daiktavardis 
	2
	0,7 %
	0,2 %

	Būdvardis su priesaga -inis, -ė + paprastasis būdvardis + daiktavardis
	3
	1,0 %
	0,3 %

	Daiktavardžio kilmininkas  + įvardžiuotinis būdvardis  + daiktavardis
	3
	1,0 %
	0,3 %

	Daiktavardžio kilmininkas arba galininkas  + įvardžiuotinis dalyvis  + daiktavardis
	3
	1,0 %
	0,3 %

	Kiekinis skaitvardis  + daiktavardžio kilmininkas  + daiktavardis
	2
	0,7 %
	0,2 %

	Įvardžiuotinis arba paprastasis būdvardis  + įvardžiuotinis dalyvis  + daiktavardis
	2
	0,7 %
	0,2 %

	Įvardžiuotinis dalyvis  + būdvardis su priesaga -inis, -ė  + daiktavardis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Įvardžiuotinis būdvardis  + daiktavardžio vardininkas  + padalyvis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Kelintinis skaitvardis  + įvardžiuotinis dalyvis  + daiktavardis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Daiktavardžio kilmininkas  + daiktavardžio vardininkas  + daiktavardis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Paprastasis dalyvis  + įvardžiuotinis būdvardis  + daiktavardis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Prieveiksmis  + būdvardis su priesaga -inis, -ė   + daiktavardis
	1
	0,3 %
	0,1 %

	Trižodžiai sudėtiniai junginiai, turintys prielinksnį ar jungtuką
	17
	5,9 %
	1,6 %

	Iš viso
	288
	100 %
	27,5 %


7 lentelėje akivaizdžiai matyti, kad vyrauja trižodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, kurių pažymimasis žodis išreikštas daiktavardžio vardininku, pažymininiai dėmenys − daiktavardžio kilmininku ar būdvardžiu su priesaga –inis, -ė. Jie sudaro 49,6 proc. visų tirtų trižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų.
2. 2. 3. KETURŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 84 keturžodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 9,4 proc. visų sudėtinių terminų ir 8,0 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų. Keturžodžius sudėtinius terminus sudaro pažymimasis žodis ir trys pažymininiai dėmenys. Šių dėmenų santykiai gana įvairūs. Jais remiantis, keturžodžius sudėtinius geležinkelių transporto terminus galima skirstyti į 23 grupes:

1. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasta 16 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 19 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į tris pogrupius:

a)


Junginį sudaro pažymimasis žodis, kuris kartu su trečiuoju pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį. Pirmasis ir antrasis pažyminio dėmenys sudaro žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinio dėmens junginį. Rasti 8 tokie pavyzdžiai, t. y. 9,5 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: bėgių galvučių riedėjimo paviršiai, bėgių grandinių maitinimo galas, bėgių grandinių šunto jautris, geležinkelių ruožo bėgių linijos, prekinių traukinių lokomotyvų junginys, traukos generatoriaus inkaro velenas, traukos riedmenų bandažo antbriaunis, vagono stabdiklių valdymo aparatūra. 

b)


Antrasis ir trečiasis pažymininis dėmuo sudaro pirminį junginį, kuris apibūdina pagrindinį dėmenį. Šį junginį apibūdina pirmasis pažymininis dėmuo. Rasti 7 tokie terminai, t. y. 8,3 proc. visų aptiktų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: aširačio riedėjimo paviršiaus iščiuoža, pusvagonio iškrovimo angos dangtis, pusvagonio šerdeso statramsčio ąsa, šilumvežio aširačio krumpliaračio stebulė, šilumvežio vidaus degimo variklis, traukinio stabdžių vamzdyno sandarumas, vagono aširačio prieščiūžio reguliatorius.

c)


Pirminį junginį sudaro antrasis ir trečiasis pažymininiai dėmenys, kuriuos apibūdina pirmasis pažymininis dėmuo, o visas šis žodžių junginys apibūdina pagrindinį dėmenį. Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas toks terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vagono stabdžių cilindro manometras.
2. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasta 14 šiai grupei priskiriamų geležinkelių transporto terminų, t. y. 16,7 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų ryšius šiuos terminus galima skirstyti į keturis pogrupius:

a)



Rasti 7 tokie terminai, t. y. 8,3 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: bandažinio rato viduračio stebulė, keleivinio tipo oro skirstytuvai, keleivinių traukinių formavimo stotis, keleivinių traukinių grąžos stotis, krovininio tipo oro skirstytuvai, prekinių traukinių formavimo punktas, variklinio vagono vežimėlio aširatis.

b)


Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikti 4 šiam pogrupiui priskiriami geležinkelių transporto terminai, t. y. 4,8 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: galinė traukinio valdymo kabina, kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas, priekinė traukinio valdymo kabina, radiotechninis iešmų kelio jutiklis.
c)


Rasti du šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: techninės vagonų priežiūros punktas, variklinis traukos riedmenų vagonas.

d)


Aptiktas tik vienas toks terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: viršutinis aprišalų pritvirtinimo įtaisas.
3. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose aptikta 11 šiai grupei priklausančių geležinkelių transporto terminų, t. y. 13,1 proc. visų keturžodžių terminų.



Šiuos sudėtinius terminus sudaro pažymimasis žodis, kuris kartu su trečiuoju pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį. Pirmasis ir antrasis pažyminio dėmenys sudaro žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinio dėmens junginį, pvz.: ašinės atramos galinė plokštuma, ašinio reduktoriaus atraminis guolis, daugkartinio naudojimo atraminiai rėmai, dyzelinių traukinių variklinis vagonas, elektrinių traukinių variklinis vagonas, fotoelektrinių įrenginių šviesinis režimas, krovininio lokomotyvo pagalbinis stabdys, platforminio vagono išilginė ašis, platforminio vagono šoniniai uždoriai, pneumatinio pašto galinis punktas, tarptautinio susisiekimo keleivinis vagonas. 

4. Įvardžiuotinis arba paprastasis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti 7 tokie terminai, t. y. 8,3 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)


Rasti 5 tokie sudėtiniai terminai, t. y. 5,9 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: armuoti platforminio vagono kampainiai, bandomasis traukinio stabdžių tikrinimas, jungiamoji orinio stabdžio žarna, leidžiamasis kalnelio šviesoforo rodmuo, neatkabintų lokomotyvo vagonų taisymas.
b)


Aptikti tik du šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: skirstomojo kalnelio kelių tinklas, šviečiamosios rodyklės signalizavimo matomumas.
5. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 5 šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. beveik 6 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: aširačio viduračio antifrikcinis diskas, bėgių grandinių relinis galas, stabdžių čiaupo pagrindinis rezervuaras, traukos reduktoriaus atraminis mazgas, vagono rėmo išilginiai kampuočiai. Galima pateikti tokią schemą: 



6. Sudurtinis ar įvardžiuotinis būdvardis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 3 tokie terminai, t. y. 3,6 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Pagal dėmenų santykį šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)



Rastas vienas šio pogrupio pavyzdys, t. y. 1,2 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: keturašių platforminių vagonų junginys.

b)


Tirtuose šaltiniuose rasti du tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: mišrioji automatinė lokomotyvo signalizacija, repliškasis svorinis vagono stabdiklis. 
7. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rasti 4 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 4,8 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:

a)


Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 3 tokie terminai, t. y. 3,6 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: dalinis automatinių stabdžių patikrinimas, galiniai platforminio vagono bortai, pakopinis automatinių stabdžių atleidimas.
b)


Aptiktas tik vienas šiam pogrupiui priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: vietinė automatinė lokomotyvo signalizacija.
8. Paprastasis ar sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Šiuos terminus sudaro pažymimasis žodis, kuris kartu su trečiuoju pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį. Pirmasis ir antrasis pažyminio dėmenys sudaro žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinio dėmens junginį. 
Galima pateikti tokią schemą:



Aptikti 4 tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 4,8 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: normalaus ilgio keleivinis traukinys, savaeigio sąstato variklinis vagonas, tuščių vagonų prekinis traukinys, vienpusio stabdymo metalinis vagonas.
9. Daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti trys tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 3,6 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)


Aptikti du šiam pogrupiui priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: krovinio vidurinės dalies poslinkis, vagono priešinių bortų sekcijos.

b)


Rastas tik vienas toks keturžodis sudėtinis terminas, t. y. 1,2 proc. visų rastų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vagono skersgalinės bortų sekcijos.
10. Įvardžiuotinis dalyvis + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti du tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: automatizuotojo skirstomojo kalnelio įrenginiai, mechanizuotojo skirstomojo kalnelio įrenginiai. Galima schema:



11. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio vardininkas. Šį junginį sudaro pažymimasis žodis, kuris kartu su trečiuoju pažymininiu dėmeniu sudaro pirminį žodžių junginį. Pirmasis ir antrasis pažyminio dėmenys sudaro žodžių junginį, kuris apibūdina pagrindinio dėmens junginį. Galima schema:



Tirtuose šaltiniuose rasti du šiai grupei priskiriami geležinkelių transporto terminai, t. y. 2,4 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: stabdžių čiaupo išlyginamasis rezervuaras, valdymo pultų einamasis remontas.
12. Sudurtinis būdvardis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Šį sudėtinį terminą sudaro pirminis junginys iš pažymimojo žodžio ir trečiojo pažymimojo dėmens. Pirminį junginį apibūdina antrasis pažymininis dėmuo, o gautą žodžių junginį apibūdina pirmasis pažymininis dėmuo. Rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: dviaukštis metalinis platforminis vagonas. Galima pateikti tokią schemą: 




13. Daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis dalyvis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas pavyzdys, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: guolio priglaudžiamasis atraminis žiedas. Galima schema:



14. Įvardžiuotinis dalyvis + sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas pavyzdys, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: prikabinamasis savaeigio sąstato vagonas. Galima pateikti tokią schemą:




15. Daiktavardžio kilmininkas + sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: pusvagonio trikampės rišalo plokštelės. Galima schema: 




16. Paprastasis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: stambus krovinių pakrovimo punktas. Galima pateikti tokią schemą:




17. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas pavyzdys, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: traukos reduktoriaus mažasis krumpliaratis. 
Galima pateikti tokią schemą:




18. Įvardžiuotinis būdvardis + sudurtinis būdvardis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Aptiktas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: universalusis keturašis platforminis vagonas. Galima schema:



19. Įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: varančiojo vežimėlio kraštiniai aširačiai. Galima pateikti tokią schemą:



20. Paprastasis būdvardis + paprastasis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Pirminį junginį sudaro antrasis ir trečiasis pažymininiai dėmenys, kuriuos apibūdina pirmasis pažymininis dėmuo, o visas šis žodžių junginys apibūdina pagrindinį dėmenį. Galima schema:



Rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: vientiso valcuoto rato ratlankis.
21. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + prieveiksmis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas toks sudėtinis terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: relinė pusiau automatinė blokuotė. Galima pateikti tokią schemą:




22. Prieveiksmis + paprastasis dalyvis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: specialiai suformuoti prekiniai traukiniai. Galima schema:



23. Įvardžiuotinis būdvardis + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Galima pateikti tokią schemą:



Aptiktas tik vienas toks terminas, t. y. 1,2 proc. proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: repliškasis suspaudžiamasis vagono stabdiklis. 
24. Keturžodžiai sudėtiniai terminai, turintys prielinksnį ar jungtuką. Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikta 14 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 16,7 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykį jie skirstomi į penkis pogrupius:

a)


prl.
Pirminį žodžių junginį sudaro pažymimasis žodis ir jį apibūdinantis pirmasis pažymininis dėmuo. Šį junginį apibūdina trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų junginys. Rasti 6 tokie terminai, t. y. 7,1 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: automatinė blokuotė su keturženkle signalizacija, automatinė blokuotė su triženkle signalizacija, automotrisės mazgas su riedėjimo guoliais, elektrovežio ašis su slydimo guoliais, keturašis pusvagonis su metaliniu rėmu, platforminis vagonas su metaliniais bortais. 

b)


prl. 
Pirminį junginį sudaro trečiasis ir ketvirtasis pažymininiai dėmenys, kuriuos apibūdina antrasis pažymininis dėmuo. Šis žodžių junginys apibūdina pagrindinį žodį. Aptikti 5 šiai grupei priskiriami sudėtiniai terminai, t. y. beveik 6 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: ašidėžė su ašine slydimo atrama, ašidėžė su rutuliniais atraminiais guoliais, iešmas su bekontakte elektros pavara, pusvagonis su medinėmis bortų apkalomis, vagonas su automatiniu stabdžių režimu. 

c)


   jng.
Pirmasis pažymininis dėmuo apibūdina vienarūšius antrąjį ir trečiąjį pažymininius dėmenis. Šis žodžių junginys apibūdina pagrindinį žodį. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas pavyzdys, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: krovinio krovimo ir įtvirtinimo būdas.

d)



prl.
Antrasis ir trečiasis pažymininiai dėmenys sudaro pirminį junginį, kuris apibūdina ketvirtąjį pažymininį dėmenį. Šis junginys apibūdina pagrindinį žodį. Aptiktas tik vienas toks terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vagonas su keleivinio tipo vežimėliais. 

e)


     jng.
Pirminį žodžių junginį sudaro pirmasis ir antrasis pažymininiai dėmenys, kurie apibūdina du vienarūšius pažymimuosius žodžius. Rastas tik vienas šiai grupei priklausantis terminas, t. y. 1,2 proc. visų keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: signalizacijos įrenginių aparatūra ir prietaisai.
Galima daryti išvadą, kad dažniau vartojami tokie keturžodžiai geležinkelių transporto terminai, kurių pažymimasis žodis yra išreikštas daiktavardžiu, o pažymininiai dėmenys − daiktavardžio kilmininku ar būdvardžiu su priesaga –inis, -ė.
2. 2. 4. PENKIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtų dokumentų rinkiniuose rasti 39 penkiažodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 4,4 proc. visų sudėtinių terminų ir 3,7 proc. visų aptiktų geležinkelių transporto terminų. Tokius terminus dažniausiai sudaro keturi pažymininiai dėmenys ir pažymimasis žodis. Tarpusavyje santykiaudami šie dėmenys sudaro įvairias gramatines konfigūracijas. 

Visi penkiažodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai pagal dėmenų santykius yra skirstomi į 18 grupių:
1. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 4 šiai grupei priskiriami geležinkelių transporto terminai, t. y. 10,3 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šie terminai skirstomi į du pogrupius:
a)



Rasti trys tokie terminai, t. y. 7,7 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: keleivinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas, platforminių pusvagonių rėmų lenkimo momentai, prekinio traukinio lokomotyvo stabdžių vamzdynas.

b)



Aptiktas tik vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: automatinė ašidėžių perkaičio tikrinimo įranga.

2. Daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti trys šiai grupei priklausantys terminai, t. y. 7,7 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: guolių išorinių žiedų šoninis mušimas, pusvagonio šoninių sienų apatiniai kampuočiai, vagono šoninių bortų kraštinės sekcijos. Galima pateikti tokią schemą:




3. Sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Aptikti trys šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 7,7 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų. 
Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į du pogrupius:
a)



Pagrindinį žodį apibūdina trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų junginys. Šį junginį apibūdina pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų junginys. Rasti du tokie terminai, t. y. 5,1 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: savaeigio sąstato priekinio vagono vežimėlis, savaeigio sąstato variklinio vagono vežimėlis. 

b)



Pirminį junginį sudaro pažymimasis žodis ir ketvirtasis pažymininis dėmuo. Šį junginį apibūdina trečiasis pažymininis dėmuo ir pirmojo bei antrojo pažyminių dėmenų junginys. Aptiktas tik vienas toks terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vienpusio stabdymo metaliniai bagažo vagonai. 
4. Įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose aptikti du šiai grupei priklausantys terminai, t. y. 5,1 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: bendrojo naudojimo geležinkelių transporto priemonė, plačiosios vėžės geležinkelių gelžbetonio pabėgiai. Galima schema:




5. Daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose aptikti du tokie terminai, t. y. 5,1 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: lokomotyvų variklinių vagonų ratų iščiuoža, turniketo viršutinio rėmo eigos ribokis. Galima pateikti tokią schemą:




6. Kelintinis skaitvardis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rasti du šiai grupei priskiriami geležinkelių transporto terminai, t. y. 5,1 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: antros apimties guolinių mazgų patikra, pirmos apimties guolinių mazgų patikra. Galima schema:



7. Sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti du šiai grupei priskiriami geležinkelių transporto terminai, t. y. 5,1 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: savaeigio sąstato prikabinamojo vagono vežimėlis, savaeigių sąstatų prikabinamųjų vagonų aširačiai. Galima pateikti tokią schemą:




8. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + kiekinis skaitvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rasti du tokie geležinkelių transporto terminai, t. y. 5,1 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: standartinės metalinės keturių grandžių sąvaržos, standartinės metalinės šešių grandžių sąvaržos. Galima schema:




9. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų.



Šį sudėtinį terminą sudaro pirminis junginys iš trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų, kurie apibūdina pagrindinį žodį. Šį junginį apibūdina pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų junginys, pvz.: dyzelinių traukinių palaikančiųjų vežimėlių aširačiai.
10. Sudurtinis būdvardis + būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Aptiktas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: keturašis izoterminis metalinis bagažo vagonas. Galima pateikti tokią schemą:




11. Sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Terminą sudaro pirminis junginys iš trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų, kurie apibūdina pagrindinį žodį. Šį junginį apibūdina pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų junginys. Galima schema:



Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: keturašių pusvagonių rėmų lenkimo momentai.
12. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas šiai grupei priklausantis terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: kontrolinis techninės vagonų priežiūros punktas. Galima pateikti tokią schemą:





13. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas + padalyvis. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas toks pavyzdys, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas važiuojant. 
Galima schema: 




14. Įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų.




Šį sudėtinį terminą sudaro pirminis junginys iš trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų, kurie apibūdina pagrindinį žodį. Šį junginį apibūdina pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų junginys, pvz.: laikančiojo vagono kraštinio aširačio ašis. 

15. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio naudininkas + bendratis. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas toks terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: pneumatinis paštas važtos dokumentams siųsti. Galima pateikti tokią schemą:




16. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose aptiktas tik vienas šiai grupei priskiriamas terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: traukos elektros variklio inkaro mazgas. Galima pateikti tokią schemą:




17. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Aptiktas tik vienas toks terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vietinio susisiekimo keleivinis traukinio sąstatas.




18. Penkiažodžiai sudėtiniai terminai, turintys prielinksnį ar jungtuką. Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikta 10 tokių geležinkelių transporto terminų, t. y. 25,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų. Pagal dėmenų santykius šiuos terminus galima skirstyti į septynis pogrupius:
a)



prl.
Pirminį junginį iš pažymimojo žodžio ir pirmojo pažymininio dėmens apibūdina junginys, kurį sudaro ketvirtojo ir penktojo pažymininių dėmenų junginys bei jį apibūdinantis trečiasis pažymininis dėmuo. Rasti 4 šiai grupei priskiriami terminai, t. y. 10,3 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: refrižeratorinis vagonas su svirtine stabdžių pavara, savaeigis sąstatas su krovininiu automatiniu režimu, platforminis vagonas be bortų pleištinių uždorių, platforminis vagonas su bortų pleištiniais uždoriais. 

b)


prl.
Pagrindinį žodį apibūdina pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų junginys. Šį junginį apibūdina ketvirtojo ir penktojo pažymininio dėmenų junginys. Aptiktas vienas toks terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: iešmo smailės prigludimas prie rėminio bėgio. 
c)



jng.
Pirminis junginys iš pirmojo ir antrojo pažymininių dėmenų apibūdina du vienarūšius trečiąjį ir ketvirtąjį pažymininius dėmenis. Šis junginys apibūdina pagrindinį žodį. Rastas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: keleivinių traukinių formavimo bei grąžos punktas. 
d)



jng.
Terminą sudaro du vienarūšiai junginiai iš pažymininių dėmenų, kurie apibūdina pagrindinį žodį. Rastas vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: neveikiančių lokomotyvų ir savaeigių sąstatų junginys. 

e)



prl.
Pirminį junginį iš pažymimojo žodžio ir antrojo pažymininio dėmens apibūdina pirmasis pažymininis dėmuo. Šį junginį apibūdina ketvirtojo ir penktojo pažymininių dėmenų junginys. Aptiktas vienas šiai grupei priskiriamas terminas, t. y. 2,6 proc. visų rastų penkiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: pusvagonio galinės durys su medžio apkala.

f)



prl.
Penktąjį pažymininį dėmenį apibūdina trečiojo ir ketvirtojo pažymininių dėmenų junginys. Šis junginys apibūdina pirminį junginį iš pažymimojo žodžio ir pirmojo pažymininio dėmens. Aptiktas vienas toks pavyzdys, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: specialieji riedmenys su oro pralaidos vamzdžiais. 

g)




prl.
Tirtuose šaltiniuose rastas vienas toks terminas, t. y. 2,6 proc. visų penkiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: šilumvežis su galinėmis riedėjimo trinties atramomis. 
Galima daryti išvadą, kad dažniausiai vartojami penkiažodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, turintys jungtuką ar prielinksnį. Gerokai rečiau vartojami sudėtiniai terminai, kurių pažymimasis žodis yra išreikštas daiktavardžiu, o pažymininiai dėmenys − daiktavardžio ar būdvardžio kilmininku ir būdvardžiu su priesaga -inis, -ė.      
2. 2. 5. ŠEŠIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasta 14 šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, t. y. 1,6 proc. visų sudėtinių ir 1,3 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų. Dažniausiai šiuos terminus sudaro penki pažymimieji dėmenys ir pažymimasis žodis. Šių dėmenų santykiai gali būti įvairūs. Jais remiantis visus šešiažodžius sudėtinius geležinkelių transporto terminus galima suskirstyti į aštuonias grupes:
1. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose dokumentų rinkiniuose aptikti du šiai grupei priklausantys geležinkelių transporto terminai, t. y. 14,3 proc. visų rastų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: lengvatinio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas, zoninio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas. Galima pateikti tokią schemą:




2. Būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas toks pavyzdys, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: ašinio reduktoriaus tarpinių velenų guoliniai mazgai. Galima pateikti tokią schemą:





3. Sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + įvardžiuotinis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priskiriamas terminas, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: savaeigio sąstato prikabinamųjų vagonų ratų iščiuoža. Galima schema:




4. Sudurtinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Aptiktas vienas toks terminas, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratų iščiuoža. Galima schema:




5. Įvardžiuotinis būdvardis + daiktavardžio kilmininkas + sudurtinio būdvardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Rastas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 7,1 proc. visų rastų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinis vagonas. Galima pateikti tokią schemą:





6. Daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio vardininkas. Galima schema:




Aptiktas vienas toks geležinkelių transporto terminas, t. y. 7,1 proc. visų rastų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: vagonų junginio išorinių vežimėlių šerdeso ašys. 

7. Paprastasis būdvardis + paprastasis dalyvis + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + būdvardis su priesaga -inis, -ė + daiktavardžio vardininkas. Tirtuose šaltiniuose rastas vienas toks terminas, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: vientiso valcuoto rato ratlankio vidinė briauna. Galima pateikti tokią schemą:




8. Šešiažodžiai sudėtiniai terminai, turintys prielinksnį, dalelytę ar jungtuką. Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 6 tokie sudėtiniai terminai, t. y. 42,8 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų. Pagal dėmenų santykius jie gali būti skirstomi į keturis pogrupius:
a)




prl.
Tirtuose šaltiniuose rasti du tokie pavyzdžiai, t. y. 14,3 proc. visų šešiažodžių sudėtinių 
geležinkelių transporto terminų, pvz.: sujungti prekiniai traukiniai su atskirais stabdžių vamzdynais, sujungti prekiniai traukiniai su bendru stabdžių vamzdynu.

b)





prl.
Aptiktas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: ašidėžė su tampriuoju guminiu elementu galiniame tvirtinime. 

c)



jng.
Rastas vienas toks pavyzdys, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: keleivinių ir prekinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas.
d)




dll.

Tirtuose šaltiniuose rastas vienas šiai grupei priklausantis geležinkelių transporto terminas, t. y. 7,1 proc. visų rastų šešiažodžių sudėtinių terminų, pvz.: savaeigio sąstato ne variklinių vagonų ratų stebulės
. 

e)



prl.
Tirtuose dokumentų rinkiniuose rastas vienas toks terminas, t. y. 7,1 proc. visų šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, pvz.: nespyrinės konstrukcijos pusvagonis su metalinėmis bortų apkalomis.

Šešiažodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų pasiskirstymas geriausiai matyti 13 paveiksle. 

13 pav. Šešiažodžių sudėtinių terminų pasiskirstymas pagal dėmenų santykius
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Sudėtiniai žodžių junginiai, turintys prielinksnį ar jungtuką

                   

              13 paveiksle akivaizdžiai matyti, kad vyrauja šešiažodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, turintys jungtuką ar prielinksnį.

2. 2. 6. SEPTYNŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose dokumentų rinkiniuose rasti 2 septynžodžiai sudėtiniai geležinkelių transporto terminai, t. y. 0,2 proc. visų sudėtinių terminų ir beveik 0,2 proc. visų rastų terminų. Terminus sudaro būdvardis su priesaga -inis, -ė, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio vardininkas, jungtukas, įvardžiuotinis dalyvis, daiktavardžio vardininkas, prielinksnis, būdvardis su priesaga -inis, -ė, daiktavardžio įnagininkas. Rasti terminai turi jungtuką ir. Galima pateikti tokią schemą:




                           jng.
          prl.
Šiuos terminus sudaro penki pažymininiai dėmenys ir du vienarūšiai pagrindiniai žodžiai, pvz.: dyzelinių traukinių varikliai ir prikabinamieji vagonai su diskiniais stabdžiais, dyzelinių traukinių varikliai ir prikabinamieji vagonai su trinkeliniais stabdžiais. 

2. 2. 7. AŠTUONŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI
Tirtuose šaltiniuose rastas tik vienas aštuonžodis sudėtinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,1 proc. visų sudėtinių ir 0,1 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų. Aštuonžodį sudėtinį terminą sudaro daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio kilmininkas, įvardžiuotinis dalyvis, daiktavardžio kilmininkas, būdvardis su priesaga -inis, -ė, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio vardininkas, pvz.: vagonų junginio laikančiųjų vagonų vidinių vežimėlių šerdeso ašys. Galima pateikti tokią schemą:





2. 2. 8. DEVYNŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI 

Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose aptiktas tik vienas devynžodis sudėtinis geležinkelių transporto terminas, t. y. 0,1 proc. visų sudėtinių ir 0,1 proc. visų rastų geležinkelių transporto terminų. Šį terminą sudaro įvardžiuotinis būdvardis, daiktavardžio kilmininkas, sudurtinis būdvardis, daiktavardžio kilmininkas, būdvardis su priesaga -inis, -ė, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio kilmininkas, daiktavardžio vardininkas. Galima pateikti tokią schemą:




Terminą sudaro pažymimasis žodis ir aštuoni pažymininiai dėmenys, pvz.: tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratlankių riedėjimo paviršius.
IŠVADOS

1. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rasti 1 049 geležinkelių transporto terminai.

2. Kilmės atžvilgiu geležinkelių transporto terminai yra lietuviškos kilmės, nelietuviškos kilmės (tarptautiniai) ir hibridiniai. Pastarieji turi skirtingų kalbų sudaromąsias dalis. Tirtuose šaltiniuose dominuoja hibridiniai geležinkelių transporto terminai (577, t. y. 55,0 proc. visų terminų), antri pagal dažnumą yra lietuviškos kilmės terminai (413, t. y. 39,4 proc. visų terminų) ir rečiausiai vartojami tarptautiniai geležinkelių transporto terminai (59, t. y. 5,6 proc. visų terminų).
3. Tirtuose dokumentų rinkiniuose daugiausia vartojama tarptautinių žodžių, kurie yra kilę iš prancūzų kalbos (18, t. y. 45 proc. visų vienažodžių tarptautinių terminų ir 11,8 proc. visų rastų vienažodžių geležinkelių transporto terminų). Mažiausiai rasta terminų, kurie yra kilę iš graikų ir olandų kalbų (tik po vieną terminą, t. y. 2,5 proc. visų vienažodžių tarptautinių terminų ir 0,6 proc. visų rastų vienažodžių geležinkelių transporto terminų).

4. Sandaros atžvilgiu geležinkelių transporto terminai yra skirstomi į vienažodžius (tirtuose šaltiniuose rasti 153, t. y. 14,6 proc. visų terminų) ir sudėtinius (tirtuose šaltiniuose rasti 896, t. y. 85,4 proc. visų terminų) terminus.
5. Sudėtiniai terminai skirstomi į dvižodžius (463, t. y. 51,7 proc. visų sudėtinių terminų) ir daugiažodžius sudėtinius terminus (154, t.y. 17,2 proc. visų sudėtinių terminų). Pastarieji smulkiau skirstomi dar į trižodžius (288, t. y. 32,1 proc. visų sudėtinių terminų), keturžodžius (84, t. y. 9,4 proc. visų sudėtinių terminų), penkiažodžius (39, t. y. 4,4 proc. visų sudėtinių terminų), šešiažodžius (14, t. y. 1,6 proc. visų sudėtinių terminų), septynžodžius (2, t. y. 0,2 proc. visų sudėtinių terminų), aštuonžodžius (vienas, t. y. 0,1 proc. visų sudėtinių terminų) ir devynžodžius (vienas, t. y. 0,1 proc. visų sudėtinių terminų) sudėtinius geležinkelių transporto terminus.

6. Tirtuose šaltiniuose daugiausia vienažodžių geležinkelių transporto terminų yra išvesta su priesagomis (40, t. y. 35,1 proc. visų vienažodžių darinių), kiek mažiau rasta sudurtinių terminų (38, t. y. 33,3 proc. visų darinių), galūnių vedinių aptikta 27 pavyzdžiai, t. y. 23,7 proc. visų darinių, o mažiausiai aptikta priešdėlių vedinių (7, t. y. 6,1 proc. visų rastų vienažodžių darinių). 
7. Didžiąją dalį tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose rastų dvižodžių sudėtinių terminų sudaro derinamojo pažyminio dvižodžiai sudėtiniai terminai (264, t. y. 57 proc. visų dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų). Tokių terminų pažyminys dažniausiai yra išreikštas būdvardžiu su priesaga -inis, -ė (155, t. y. 58,7 proc. visų derinamojo pažyminio dvižodžių sudėtinių terminų). Mažiau rasta valdomojo pažyminio dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų (201, t. y. 43,1 proc. visų dvižodžių sudėtinių terminų). Dažniausiai tokių terminų priklausomasis dėmuo yra išreikštas daiktavardžio vienaskaitos kilmininku (167, t. y. 83,1 proc. visų rastų valdomojo pažyminio dvižodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų). 

8. Daugumą trižodžių sudėtinių terminų sudaro daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis (76, t. y. 26,4 proc. visų trižodžių sudėtinių terminų).
9. Daugiausia rasta keturžodžių sudėtinių geležinkelių transporto terminų, kuriuos sudaro daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardžio kilmininkas + daiktavardis (16, t. y. 19 proc. visų keturžodžių sudėtinių terminų).
10. Tirtuose dokumentų rinkiniuose daugiausiai rasta penkiažodžių ir šešiažodžių sudėtinių terminų, kurių vienas pažyminys yra išreikštas būdvardžiu su priesaga -inis, -ė, o likę pažyminiai – daiktavardžio kilmininku (6, t. y. 0,7 proc. visų rastų sudėtinių geležinkelių transporto terminų).
11. Tirtuose šaltiniuose rasti tik keturi sudėtiniai terminai, kuriuos sudaro septyni ar daugiau žodžių, t. y. 0,4 proc. visų sudėtinių geležinkelių transporto terminų.
12. Tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose gynai lietuviškos kilmės terminų rasta 413, t. y. 39,8 proc. visų aptiktų terminų. Sandaros atžvilgiu tirtuose šaltiniuose vartojama ir sudėtingų geležinkelių transporto terminų. Ilgiausias rastas geležinkelių transporto terminas yra devynžodis.
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CONTEMPORARY RAILWAY-RELATED TERMS OF LITHUANIAN LANGUAGE

SUMMARY

In the Master‘s Thesis, the railway-related terms (total 1049) are discussed upon. The terms were collected from six sets of documents executed by AB „Lietuvos geležinkeliai“ /the joint-stock company „Lithuanian Railways“/ (see the List of References). All terms collected were discussed upon according to the peculiarities of their composition and origin; in respect of single-word terms, their formation is analyzed, and in respect of composite terms, the syntactic relations of their components and the morphological expression of the latter are analyzed.

In the Thesis, all found railway-related terms are divided according to their origin to terms of Lithuanian origin, international terms and hybrid terms. In the references examined, hybrid railway-related terms predominate (55.0 percent of the totality of the terms). It was predetermined by the abundance of composite hybrid terms (97.6 percent of the total number of hybrid terms). The second frequency is attributed to terms of Lithuanian origin (39.4 percent of the totality of the terms) and the most rarely used are international terms (5.6 percent of the totality of the terms).

Most international terms usable are of French origin (45 percent). The minimum number of terms is of Greek and Dutch origin (2.5 percent).

In respect of the structure, all found railway-related terms are divided to single-word terms (14.6 percent) and composite terms (85.4 percent). The longest term found consists of nine words. 

In the Thesis, formation of all found single-word railway-related terms is discussed upon. Most of them are suffixal derivatives (26.1 percent), some less numbers are presented by simple terms (25.5 percent), compounds (24.8 percent), and the least number – by prefixal derivatives (4.6 percent). 

All two-word composite terms are divided to two-word composite railway-related terms of concorded and controlled attributes. A majority of two-word composite terms found in the examined sets of documents was presented by two-word composite terms of concorded attribute (57 percent).

In the Master’s Thesis, many-word composite terms are discussed upon according to the relations between the components of the determinative and the attributes. In the railway-related terminology, the dominating trend is using many-word composite terms where the determinative is a noun and the components of the attributes are expressed by genitive of a noun or by an adjective with a suffix -inis, -inė. 
ABĖCĖLINĖ GELEŽINKELIŲ TRANSPORTO 

TERMINŲ RODYKLĖ

Rodyklėje pateikti geležinkelių transporto terminai, surinkti iš AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtų dokumentų rinkinių. Rasti 1 049 geležinkelių transporto terminai. Visi terminai (tiek vienažodžiai, tiek sudėtiniai) suskirstyti abėcėlės tvarka. Romėniški skaitmenys prie žodžių žymi šaltinio numerį (žr. šaltinių sąrašą), o arabiški skaitmenys – puslapį, iš kurio jie paimti. Terminų dažnumas nebuvo fiksuojamas. 

A

abipusė automatinė blokuotė II, 17

aklakelis I, 81

aklastotė II, 43

angainė II, 47

angliadėžė II, 37

angos dangčio gembė I, 231

angų dangčių gofrai I, 290

antbriaunio įpjova II, 87

antbriaunis II, 87

antdėklai II, 90

antpilas VI, 12

antrasis lokomotyvas III,98

antrinis šviesoforas IV, 38

antros apimties guolinių mazgų patikra V, 16 

antšova VI, 56

aparelė I, 276

aplanka IV, 45

aplinkinis eismas V, 89

aprišalas I, 5
aprišalų pritvirtinimo įtasas I, 68

apsaga II, 89

apsauga nuo sniego II, 142

apsauginė bėgių grandinė VI, 71

apsauginė medinė sija I, 93

apsauginė relė VI, 15

apsauginis aklakelis VI, 10

apsauginis gaubtas II, 7

apsauginis iešmas IV, 27

apsauginis platforminis vagonas I, 102

apsauginis tarpiklis I, 441

apsauginis tašas I, 178

apsauginis vagonas I, 378

apskritasis lokomotyvų depas II, 121

apvalūs geležiniai pabėgiai V, 78

armuoti platforminio vagono kampainiai I, 190

artėjimo šviesos signalas II, 110

ašidėžė I, 126

ašidėžė su ašine slydimo atrama V, 13

ašidėžė su greitmačio pavara V, 14

ašidėžė su rutuliniais atraminiais guoliais V, 16

ašidėžė su sferiniais guoliais V, 54

ašidėžė su tampriuoju guminiu elementu galiniame tvirtinime V, 54

ašidėžės guolinis mazgas V, 18

ašidėžės korpusas V, 9

ašidėžės perkaitis II, 56

ašies galinė plokštuma V, 16

ašies kakliukas III, 91

ašies priešpastebulinė dalis V, 16

ašinė apkrova V, 16

ašinės atramos galinė plokštuma V, 14

ašinio reduktoriaus atraminis guolis V, 18

ašinio reduktoriaus tarpinių velenų guoliniai mazgai V, 18

ašinis reduktorius V, 5

ašinis reguliatorius V, 45

aširačiai be antbriaunių V, 141

aširačio ašidėžė III, 7

aširačio ašinis laisvumas V, 15 

aširačio bandažas II, 106, III, 18
aširačio riedėjimo paviršiaus iščiuoža V, 12

aširačio viduračio antifrikcinis diskas II, 111

aširačių formavimas III, 72

aširačių kontrolinis matavimas III, 19

aširačių ratlankiai V, 10

aširatis I, 290

aširatis su išlenkta ašimi III, 89

aširatis su riedėjimo guoliu III, 85

aštuonašis pusvagonis I, 401

aštuonašis vagonas I, 17

atitveriamasis šviesoforas III, 51

atitvėrimo įrenginiai IV, 28

atjungtas vagonas II, 131

atkabintų vagonų taisymas II, 152

atotampa I, 10

atraminė gembė I, 390

atraminė įvorė V, 9

atraminė pavaža I, 321

atraminiai kampainiai I, 58

atraminiai rėmai I, 177

atraminiai tašeliai I, 234

atraminis guolis V, 17

atraminis pleištas I, 167

atraminis tašas I, 251

atsarginis kelias II, 12

atsikabinimas I, 17

atskiriamasis čiaupas II, 7

atsvaras IV, 27

atšakinis iešmo kelias V, 44

atšakinis kelias VI, 91

atvira bėgių grandinė IV, 83

atviras vagonas I, 5

atvirasis biralinis vagonas I, 50

atvykimo ir išvykimo kelias V, 98

autokrautuvas III, 34

automatinė ašidėžių perkaičio tikrinimo įranga V, 79

automatinė blokuotė II, 91

automatinė blokuotė su keturženkle signalizacija II, 91

automatinė blokuotė su triženkle signalizacija II, 91

automatinė lokomotyvo signalizacija II, 91, IV, 23

automatinė pavara II, 23

automatinė sankaba II, 19

automatinė savigrąžos schema IV, 31

automatiniai sąstato stabdžiai II, 49

automatinis riedmenų identifikavimas III, 90

automatinis stabdys II, 60

automatinis traukinių valdymas I, 67

automatinių stabdžių tikrinimas II, 134

automatizuotojo skirstomojo kalnelio įrenginiai IV, 24

automorisės ašinis reduktorius V, 17

automorisės mazgas u riedėjimo guoliais V, 11

automotrisė II, 7

automotrisės mašinistas V, 23

automotrisės prikabinamasis vagonas II, 99

automotrisių variklinis vagonas III, 19

autosankaba I, 218

autosankabos smūgių slopintuvas I, 128

avarinės apsaugos skydas IV, 171

avarinis elektrinis stabdys II, 68

avarinis stabdas III, 34

avarinis stabdys II, 90

avarinis traukinys II, 99

B
bagažo traukinys II, 95

bagažo vagonas II, 94

balasto vagonas I, 98

bandažas III, 44

bandažinis ratas III, 12

bandomasis traukinio stabdžių tikrinimas II, 86

bandomasis vagonas I, 121

bandomasis vežiojimas I, 278

bandažinio rato viduračio stebulė III, 44

banketė I, 17

bėgiai I, 19

bėgio galvutė I, 229

bėgio galvutės lygis IV, 37

bėgio iškyša I, 19

bėgio kaklelis IV, 77

bėgio padas IV, 77

bėgio pokrypis I, 23

bėgio sąvarža I, 25

bėgio tarpiklis II, 89

bėgio vidaus galvutė IV, 36

bėgių elektrinė jungtis II, 89

bėgių galvučių riedėjimo paviršiai IV, 77

bėgių grandinė IV, 23

bėgių grandinių maitinimo galas IV, 212

bėgių grandinių relinis galas IV, 213

bėgių grandinių šuntas IV, 83

bėgių grandinių šunto jautris IV, 83

bėgvinė I, 199

bekontaktis magnetinis jutiklis IV, 77

bendrasis geležinkelio kelias IV, 56

bendrinis platforminis vagonas I, 410

bendrojo naudojimo geležinkelių transporto priemonė I, 78

bestabdžiai riedmenys II, 25

bevariklis vagonas III, 15

biralinis cementvežis II, 97

biralinis vagonas I, 52

blokavimo įtaisas III, 17

blokuojamasis ruožas VI, 73

blokuotas maršrutas IV, 28

bortas III, 23

bortų sekcijos I, 57

buksavimas II, 78

bunkerinis pusvagonis I, 152

C
cementvežis II, 39

centrinis guolinis mazgas V, 27

cilindras III, 85

cilindrinio guolio separatorius V, 39

cilindrinis guolis III, 86

cisterinis vagonas I, 125

cisterninių vagonų valymas I, 398

D
dalinis automatinių stabdžių patikrinimas II, 60 

dalinis pabėgių keitimas I, 376

dalinis stabdžių tikrinimas II, 72

damba II, 67

daugiakelis geležinkelis II, 89

dauginė trauka II, 8

daugkartinio naudojimo atraminiai rėmai I, 178

deformacija I, 14

dengtasis vagonas I, 365

dengtoji platforma I, 349

depas I, 21

depinis remontas V, 7

depo kelias I, 415

depo šaltkalvis II, 66

didysis konteineris III, 141

dinaminis stabdys I, 89

dinamometras II, 60

dinamometrinis vagonas II, 61

diskinis stabdys II, 48

diskinių stabdžių stebulės III, 14

dyzelinis traukinys II, 9

dyzelinis variklis II, 19

dyzelinių traukinių depas II, 124

dyzelinių traukinių palaikančiųjų vežimėlių aširačiai V, 16

dyzelinių traukinių varikliai ir prikabinamieji vagonai su diskiniais stabdžiais II, 56

dyzelinių traukinių varikliai ir prikabinamieji vagonai su trinkeliniais stabdžiais II, 56

dyzelinių traukinių variklinis vagonas III, 13

dozuojamasis biralinis vagonas II, 97

dozuojamasis hoperis II, 95

draudžiamasis signalas II, 56

draudžiamasis šviesoforo signalas IV, 26

drezina III, 90

droselio lizdas III, 17

droselis II, 45

dviašis vežimėlis III, 17

dviaukštis metalinis platforminis vagonas I, 421

dviaukštis platforminis vagonas V, 22

dvibėgis planas IV, 34

dviejų sekcijų lokomotyvas II, 89

dvigubi pabėgiai III, 90

dvigubos traukos čiaupas II, 7

dvikelis ruožas II, 62

E
einamasis remontas VI, 14

eismo grafikas II, 34 

elektrinė automotrisė II, 48

elektrinė blokuotė III, 56

elektrinio stabdymo schema II, 67

elektrinio traukinio kompresorius II, 12

elektrinio traukinio sekcija V, 57

elektrinis iešmų šildymas IV, 89

elektrinis orinis stabdys II, 72

elektrinis orinis vožtuvas II, 9

elektrinis oro skirstytuvas II, 78

elektrinis pneumatinis vožtuvas II, 78

elektrinis traukinys II, 7

elektrinių traukinių depas III,121

elektrinių traukinių variklinis vagonas III, 13

elektrodepas II, 122

elektromechaniko pultas IV, 93

elektromonteris IV, 26

elektros variklis III, 47

elektrovežio aširačiai I, 370

elektrovežio ašis su slydimo guoliais III, 38

elektrovežio kompresorius II, 12

elektrovežis I, 76

energetikos dispečeris II, 57

F
fiksuojamasis vielokaištis V, 69

fiksuojamosios veržlės I, 79

fitingas I, 209

fotoelektrinis įrenginys IV, 100

fotoelektrinių įrenginių šviesinis režimas IV, 29

G
gabaritas I, 45

galinė stotis I, 212

galinė traukinio valdymo kabina II, 70

galinės sijos I, 36

galiniai platforminio vagono bortai I, 390

galiniai pusvagonio slenksteliai I, 249

galiniai statramsčiai I, 167

galinis punktas IV, 191

galinis tašas I, 243

galinis tašelis I, 243

galinių vagonų grupė II, 34

galios skydas IV, 171

garintinis cisterninis vagonas I, 10

garvežio brigadininkas II, 87

garvežio oro siurblys II, 12

garvežio reguliatorius II, 56

garvežio tenderis II, 98

garvežio tipas V, 23

garvežys I, 12

geležinkelio atšaka VI, 17

geležinkelio gelžbetonio pabėgiai I, 409 V, 34

geležinkelio kelio ašis IV, 36

geležinkelio kelio profilis II, 46

geležinkelio kranas IV, 130

geležinkelio linija V, 41

geležinkelio magistralė V, 41

geležinkelio riedmenys II, 5

geležinkelio riedmenų stabdžiai II, 5

geležinkelio ruožas I, 90

geležinkelio stotis II, 34

geležinkelių ruožo bėgių linijos IV, 23

geležinkelių transportas I, 90

gelžbetoniniai pabėgiai I, 405

gembė I, 289

gembinė atrama I, 212

gembinis padėklas I, 345

generatoriaus guolinis mazgas V, 26

generatoriaus mazgas II, 23

gervė V, 45

gyvulinis vagonas I, 283

glemžimas I, 17

grąžinamasis turniketas I, 396

grąžos depas II, 66

grąžos depo kelias II, 66

grąžos punktas II, 79

grąžos stotis II, 67

grebėstai I, 20

greičio mažinimo signalas II, 49

greitasis keleivinis traukinys V, 89

greitasis lokomotyvas III, 34

greitasis tolimasis traukinys V, 88

greitasis traukinys II, 47

greitinis reguliatorius II, 85

greitmačio juosta II, 34

greitmatis I, 17

gretbėgis III, 17

gretsiurblys II, 8

gretšakė IV, 30

grūdvežys II, 39

gulsčiasis tarpiklis I, 207

gulstinė III, 13

guminis sandarinimo manžetas V, 22

guolinis mazgas V, 10

guolinis skydas su inkaru V, 26

guolinis skydas V, 18

guolio atraminiai žiedai V, 25

guolio labirintiniai žiedai V, 25

guolio priglaudžiamasis atraminis žiedas V, 13

guolio radialiniai tarpai V, 17

guolio vidinis žiedas V, 17

guolis V, 17

guolių išorinių žiedų šoninis mušimas V, 17

gurvolvežis I, 390

H
hidraulinis stabdys II, 45
hoperis I, 378
I
iešmas IV, 26

iešmas su automatiniu valdymu IV, 29

iešmas su bekontakte elektros pavara IV, 211

iešmo atgamėlė IV, 28

iešmo atlenkimas IV, 27

iešmo atlenkimo relė IV, 28

iešmo automatinė savigrąža IV, 31

iešmo blokas IV, 31

iešmo elektrinis blokavimas IV, 34

iešmo elektros pavara IV, 66

iešmo garnitūras IV, 77

iešmo kontrolės grandinė IV, 26

iešmo pabėgis IV, 29

iešmo padėklas IV, 26

iešmo padėtis IV, 26

iešmo ruožas IV, 30

iešmo savigrąža IV, 27

iešmo smailė IV, 48

iešmo smailės prigludimas prie rėminio bėgio IV, 50

iešmo šildymas IV, 38

iešmo trauklė IV, 28

iešmo valdymo relė IV, 28

iešmų blokavimo sąryšiai IV, 29

įkalnė V, 67

įkalnės kalias II, 56

ilgasis keleivinis traukinys II, 16

ilgasis krovinys I, 6

ilgasis prekinis traukinys II, 34

ilgasis tarpiklis I, 304

inventorinė atotampa I, 402

inventorinė įtvirtinimo įranga I, 412

inventorinė metalinė atotampa I, 361

inventorinė metalinė sąvarža I, 111

inventorinė sąvarža I, 281

įrąža I, 28

įspėjamasis signalas VI, 97

įspėjamasis šviesoforas VI, 19

išdauža III, 41

išformavimas IV, 51
išilginės vagonų sijos I, 48

išilginiai skečiamieji tašeliai I, 318

išilginis atraminis tašelis I, 189

išilginis bėgių poslinkis I, 78

išilginis padėklas I, 45

išilginis poslinkis I, 178

išilginis tarpiklis I, 67

išilginis tašelis I, 67

iškyša I, 67

iškrovimo angos dangtis I, 39

iškrovimo skydelis I, 89

iškrovimo stotis I, 396

išlyginamasis tarpiklis V, 61

išsamioji aširačių patikra III, 21

ištisinis stabdžių tikrinimas II, 71

išvežiojamasis lokomotyvas II, 13

išvežiojamasis traukinys II, 93

išvykimo kelias VI, 89

išvykimo punktas II, 73

išvykimo punkto stotis II, 73

įvorė V, 16

izoliacinis tarpiklis IV, 202

izoliuotas iešmų ruožas IV, 94

izoliuotas ruožas IV, 30

izoterminis vagonas I, 371

įžeminimo signalizatorius IV, 206

J
jungė IV, 90

jungiamasis kelias VI, 71
jungiamoji orinio stabdžio žarna II, 39
jungiamosios lentjuostės I, 125

jungtinis traukinys II, 81

K
kabė I, 201

kabelio lovelis V, 71

kabelių dėžė V, 71

kabelių tinklas IV, 206

kablinis griebtuvas I, 339

kalnelio bėgių grandinės IV, 77

kalnelio signalizacija IV, 33

kalnelio šviesoforas VI, 78

kampinis statramstis I, 378

kampuotis I, 215

keldėžė IV, 77

keleivinė automotrisė III, 12

keleivinio tipo oro skirstytuvai II, 25

keleivinio vagono klasė I, 243

keleivinio vagono palydovas II, 76

keleivinis garvežys II, 29

keleivinis traukinys I, 134

keleivinis vagonas II, 20

keleivinių ir prekinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas II, 90

keleivinių traukinių formavimo bei grąžos punktas II, 23

keleivinių traukinių formavimo stotis II, 34

keleivinių traukinių grąžos stotis II, 34

keleivinių traukinių lokomotyvų keitimo punktas II, 35 

kelio ašis I, 11

kelio jutiklis IV, 77

kelio nuolydis II, 87

kelio profilis II, 45

kelio relė IV, 84

kelio ruožas V, 36

kelių tinklas IV, 29

kelynas I, 178

kelmatis vagonas I, 45

kelmatis vežimėlis I, 44

keterinės stabdžių trinkelės II, 49

ketinės stabdžių trinkelės II, 48

ketinės trinkelės II, 48

keturašis dengtasis vagonas I, 7

keturašis izoterminis metalinis bagažo vagonas II, 94

keturašis izoterminis vagonas II, 96

keturašis metalinis pusvagonis I, 361

keturašis miškavežis I, 44

keturašis platforminis vagonas I, 121

keturašis pusvagonis I, 33

keturašis pusvagonis su metaliniu rėmu I, 78

keturašis tenderis II, 103

keturašis vagonas I, 15

keturašis vežimėlis I, 281

keturašių platforminių vagonų junginys I, 360

keturašių pusvagonių rėmų lenkimo momentai I, 29

keturių tašelių padėklas I, 218

kobinukas IV, 119

kolektorius V, 58

kombinuotasis čiaupas II, 7

kompozicinės stabdžių trinkelės II, 39

kompresorių karteris II, 66

kompresorius IV, 153

konduktorius II, 32

konteinerinis pusvagonis I, 99

konteinerinis vagonas I, 100

konteinerinių vagonų skydai I, 256

konteineris I, 33

konteinerių paketas I, 71

kontrolinis techninės vagonų priežiūros punktas II, 9

kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas II, 83

kontrolinis traukinio stabdžių patikrinimas važiuojant II, 86

kontroliuojamasis vagonas II, 85

kreipiamasis tašelis I, 178

kriauklai V, 87

kryžminė atotampa I, 107

kryžminė sąvarža I, 222

kryžminis iešmas III, 10

krovininio lokomotyvo pagalbinis stabdys II, 48

krovininio tipo oro skirstytuvai II, 25

krovininis automatinis režimas V, 22

krovininis refrižeratorinis vagonas II, 27

krovininis režimas II, 89

krovinio galo poslinkis I, 153

krovinio gavėjas I, 7

krovinio iškyša I, 67

krovinio krovimo ir įtvirtinimo būdas I, 138

krovinio lydraštis I, 9

krovinio negabaritiškumas I, 278

krovinio nesvirumas I, 67

krovinio siuntėjas I, 5

krovinio svorio centras I, 19

krovinio vidurinės dalies poslinkis I, 341

krovinių paketavimo priemonės I, 12

krumpliaračio stebulė II, 114

krumplinė pavara V, 67

kupė II, 31

kupinis vagonas II, 31

L
labirintiniai guolio žiedai V, 24

laikančiojo vagono kraštinio aširačio ašis I, 289

laikinas vienkelis tarpstotis II, 62

laisvasis tarpstotis II, 61

leidžiamasis kalnelio šviesoforo rodmuo IV, 33

leidžiamasis signalas II, 89

leidžiamojo signalo įjungimas II, 110

leistinoji iškyša I, 245

lemiamoji kelio nuokalnė II, 58

lemiamoji nuokalnė II, 7

lengvatinio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas I, 23

lengvatinis pakrovos gabaritas I, 5

lengvoji drezina IV, 12

lęšinis šviesoforas VI, 45

liktinis traukinys III, 67

linginiai kroviniai I, 78

lydraštis I, 78

lokomotyvas I, 13

lokomotyvo atkabinimas nuo sąstato II, 66

lokomotyvo brigada II, 42

lokomotyvo buksavimas II, 49

lokomotyvo įskaitinis svoris II, 95

lokomotyvo kėbulas II, 34

lokomotyvo kompresorius II, 87

lokomotyvo mašinistas II, 32

lokomotyvo mašinisto padėjėjas II, 31

lokomotyvo našumas I, 312

lokomotyvo oro skirstytuvai II, 84

lokomotyvo pagalbinis stabdys II, 48

lokomotyvo prikabinimas II, 89

lokomotyvo stabdžio čiaupas II, 48

lokomotyvo stabdžių vamzdynas II, 60

lokomotyvo tarpuašis III, 111

lokomotyvo valdymo kabina II, 18

lokomotyvo vežimėlis I, 80

lokomotyvų depas III, 20

lokomotyvų keitimo punktas II, 40

lokomotyvų kelias I, 89

lokomotyvų priėmėjai V, 48

lokomotyvų variklinių vagonų ratų iščiuoža III, 17

ložementas I, 76

M
magistraliniai geležinkeliai III, 7

magnetinis jutiklis IV, 94

magnetinis stabdys II, 89

manevravimas IV, 33

manevrinis kalnelio šviesoforas IV, 210

manevrinis lokomotyvas III, 45

manevrinis sąstatas III, 67

manevrinis savaeigis sąstatas III, 67

manevrų reisas III, 65

manevrų šviesoforas IV, 38

manžetas IV, 90

maršrutą atitveriantysis šviesoforas IV, 27

mašininis vagonas II, 34

mašinistas II, 32

mašinisto kabina II, 50

mašinisto padėjėjas II, 69

mašinisto stabdžių čiaupas II, 56

mažasis konteineris I, 283

mechanizuotojo skirstomojo kalnelio įrenginiai IV, 24

mediniai skydai I, 189

menevrinis garvežys II, 10

metalinis bagažo vagonas II, 96

metalinis keleivinis vagonas II, 96

metalo pakas I, 7

minkštasis vagonas II, 31

mišrioji automatinė lokomotyvo signalizacija IV, 67
mova IV, 33

N
neatkabintų lokomotyvo vagonų taisymas III, 78
neatkabintų vagonų taisymas III, 77
negabaritinis krovinys I, 389
negabaritinių krovinių vežimas I, 387
negabaritiškumas I, 388
nenuimamasis turniketas I, 178

nepaslankusis turniketas I, 34

nespyrinės konstrukcijos pusvagonis su metalinėmis bortų apkalomis I, 178

neveikiančių lokomotyvų ir savaeigių sąstatų junginys II, 42

nipelis II, 56
normalaus ilgio keleivinis traukinys II, 8

nuimamasis turniketas I, 250

nuokalnės kelias II, 56

nuokalnės ruožas II, 78
nuolatinė iešmo padėtis VI, 41

O
orinis stabdys II, 89
oro aušintuvas IV, 192
oro skirstytuvas IV, 190
ortakio tinklas IV, 191
P
pabėgis I, 429

pabėgių tarpiklis IV, 79

pabėgtarpis IV, 49

padėklas I, 345

pagalbinio stabdžio čiaupas II, 61

pagalbinis lokomotyvas II, 31

pagalbinis lokomotyvo stabdys II, 76

pagalbinis stabdys II, 61

pagalbinis traukinys IV, 65

pagrindinis depo kelias II, 66

pagrindinis lokomotyvas IV, 61

pakelinis krovinys I, 391

paketas I, 378

paketų sąvaržos III, 56

pakopinis automatinių stabdžių atleidimas II, 6

pakrova I, 29

pakrovos gabaritas I, 5

pakrovos stotis I, 51

palaikantysis aširatis II, 112

palaikantysis vežimėlis V, 16

palydovas II, 31

papentis I, 52

paprastasis iešmas VI, 67

paprastasis keleivinis traukinysVI, 88

paprastasis stabdymas II, 8

paprastasis stabdymas važiuojant II, 74

paprastasis traukinys VI, 89

paprastoji aširačių patikra III, 20

paskutinis vagonas III, 37

paslankusis turniketas I, 77

pasmailinis iešmas IV, 29

pasparas I, 403

pasparo tašelis I, 109

pastebulinė ašies dalis III, 16

pastotė I, 78

pašto ir bagažo traukinys IV, 244

pašto ir bagažo vagonas IV, 244

pašto traukinys II, 89

pašto vagonas I, 89

pavaža I, 246

pavienis lokomotyvas II, 44

pavienis vagonas I, 95

pavojusis maršrutas IV, 27

perdavimo traukinys II, 93

peronas I, 275

pervaža VI, 67

pervažos šviesoforas VI, 67

pirmasis traukiantysis lokomotyvas II, 37

pirmos apimties guolinių mazgų patikra V, 16

plačioji stabdžių trinkelė II, 9

plačiosios vėžės geležinkelių gelžbetonio pabėgiai I, 249

planinis remontas II, 72

platforma I, 89

platforminio vagono išilginė ašis I, 178

platforminio vagono rėmsijė I, 145

platforminio vagono šoniniai uždoriai I, 23

platforminis pusvagonis I, 212

platforminis vagonas be bortų pleištinių uždorių I, 78

platforminis vagonas I, 9

platforminis vagonas su bortų pleištiniais uždoriais I, 78

platforminis vagonas su metaliniais bortais I, 378

platforminių pusvagonių rėmų lenkimo momentai I, 129

platforminių vagonų junginys I, 221

pleištavimas I, 410

pleištinis uždoris I, 89

plėstuvas II, 45

pneumatinio pašto galinis punktas IV, 249

pneumatinis paštas IV, 254

pneumatinis paštas važtos dokumentams siųsti IV, 249

pneumatinis perjungiklis IV, 139

polinkis I, 60

požeminė kabelių trasa IV, 206

pradinė stotis I, 289, II, 33

pralanka II, 32

pratėginis siurblys II, 90

prekinio traukinio lokomotyvo stabdžių vamzdynas II, 39

prekinis garvežys II, 10

prekinis keleivinis sąstatas II, 84

prekinis keleivinis traukinys II, 28

prekinis lokomotyvas I, 198

prekinis sąstatas II, 19

prekinis sujungtas traukinys II, 67

prekinis traukinys I, 335

prekinis vagonas I, 178

prekinių traukinių formavimo punktas II, 23

prekinių traukinių lokomotyvų junginys II, 16

priečiūžis II, 75

priekinė traukinio valdymo kabina II, 70

priekinis traukiantysis lokomotyvas II, 30

priekinis vagonas II, 101

priekinių vagonų grupė II, 34

priemestinis savaeigis sąstatas III, 15

priešgaris II, 47

prikabinamasis lokomotyvas II, 28

prikabinamasis savaeigio sąstato vagonas III, 24

prikabinamasis vagonas II, 94

prikabinamojo vagono vežimėlis V, 22

privažiuojamasis geležinkelio kelias I, 401

privažiuojamojo kelio savininkas I, 400

pusiau automatinė blokuotė II, 91

puspabėgis IV, 79

pusvagonio angų kabliai I, 245

pusvagonio galinės durys su medžio apkala I, 45

pusvagonio galinės durys V, 22

pusvagonio iškrovimo angos dangtis I, 89

pusvagonio iškrovos anga I, 130

pusvagonio kėbulas I, 99

pusvagonio naudingas plotis I, 190

pusvagonio naudingasis plotas I, 153

pusvagonio slenkstelis I, 123

pusvagonio šerdeso sijos I, 267

pusvagonio šerdeso statramsčio ąsa I, 213

pusvagonio šerdeso statramstis I, 271

pusvagonio šoninių sienų apatiniai kampuočiai I, 21

pusvagonio trikampės rišalo plokštelės I, 419

pusvagonio vežimėliai I, 132

pusvagonis I, 103

pusvagonis su aklinomis grindimis I, 78

pusvagonis su medinėmis bortų apkalomis I, 213

pusvagonis su medžio apkala I, 222

R
radialinis rutulinis guolis V, 53 

radiotechninis iešmų kelio jutiklis IV, 105

radiotechninis jutiklis IV, 105

rampa I, 89

ramstinė apsaga IV, 131

ramstinės sijos apsaga IV, 127

rankinis lokomotyvo stabdys II, 76

ratstabdžiai I, 219

refrižeratoriais vagonas su svirtine stabdžių pavara II, 27

refrižeratorinis sąstatas II, 28

refrižeratorinis vagonas I, 100

refrižeratorinių vagonų sekcija

reisas II, 71

relinė pusiau automatinė blokuotė II, 92

relinė spinta IV, 52

rėminis bėgis IV, 48

rėmsijė I, 30

repliškasis pakeliamasis stabdiklis IV, 112

repliškasis stabdiklis IV, 112

repliškasis suspaudžiamasis vagono stabdiklis IV, 112

repliškasis svorinis vagono stabdiklis IV, 112

restoranas vagonas II, 31

riebokšliais kompensatorius IV, 257

riedmenys II, 49

riedmenų stovumas vėžėje II, 49

rinktinis traukinys II, 93

rišalas I, 398

ritininio guolio blokas V, 26

ritininis guolis V, 80

ritininis kūginis guolis V, 88

ryšulys I, 88

rutulinis guolis V, 80

S
sąstatas I, 415

sąstato formavimas IV, 32

sąstatų skirstymas ir manevravimas IV, 24

sąstatų skirstymas IV, 33

saugos šviesoforas VI, 15

savaeigio sąstato krumpliaračiai II, 113

savaeigio sąstato ne variklinių vagonų ratų stebulės III, 43

savaeigio sąstato priekinio vagono vežimėlis II, 109

savaeigio sąstato prikabinamojo vagono vežimėlis II, 109

savaeigio sąstato prikabinamųjų vagonų ratų iščiuoža III, 16

savaeigio sąstato tenderis II, 30

savaeigio sąstato variklinio vagono vežimėlis II, 108

savaeigio sąstato variklinis vagonas II, 45

savaeigis sąstatas II, 9

savaeigis sąstatas su krovininiu automatiniu režimu II, 16

savaeigių sąstatų depas II, 122

savaeigių sąstatų prikabinamųjų vagonų aširačiai III, 17

savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratų iščiuoža III, 17

sąvarža I, 7

savitoji dangčio apkrova I, 35

savivartis pusvagonis I, 345

savivartis vagonas II, 95

sėdimasis vagonas I, 376

sekcinė trinkelė II, 13

separatorius V, 121

sferinis guolis V, 17

siaurasis geležinkelis II, 46

siauroji stabdžių trinkelė II, 9

signalinės lemputės II, 53

signalizacija IV, 33

signalizacijos įrenginiai IV, 37

signalizacijos įrenginių aparatūra ir prietaisai IV, 202

signalizacijos įrenginių aparatūra IV, 201

signalizacijos matomumas IV, 33

signalizacijos taisyklingumas IV, 33

signalizatorius II, 63

signalizavimo metodas IV, 34

skečiamasis tašas I, 196

skečiamieji tašeliai I, 156

skečiamosios grotos I, 167

skersgalinės pusvagonio durys I, 167

skersinė jungiamoji lentjuostė I, 129

skersinė pusvagonio ašis I, 206

skersinis aprišalas I, 267

skersinis atraminis padėklas I, 156

skersinis atraminis pleištas I, 216

skersinis atraminis tašelis I, 278

skersinis poslinkis I, 304

skersinis rišalas I, 278

skersinis skečiamasis tašelis I, 367

skersinis tarpiklis I, 178

skersinis tašelis I, 90

skersinis vagono atsparumas I, 201

skėtiklis I, 171

skirstymo kelias IV, 45

skirstymo maršrutas IV, 31

skirstymo padėklas I, 251

skirstomasis kalnelis I, 124, IV, 23

skirstomojo kalnelio kelių tinklas IV, 34

skirstomojo kalnelio ketera I, 421

skirstomojo kalnelio lokomotyvas IV, 29

skirstomojo kalnelio postas VI, 128

skirstomųjų kalnelių įrenginiai IV, 5

skydas I, 12

sliabas I, 251

smėldėžė II, 73

spaudimo plunžeris V, 22

specialaus formavimo traukinys II, 64

specialiai suformuoti prekiniai traukiniai II, 57

specialieji riedmenys su oro pralaidos vamzdžiais II, 86

specializuotas platforminis vagonas I, 389

specializuotasis konteineris I, 312

specializuotasis vagonas I, 310

spyris I, 162

stabdas II, 45

stabdiklio einamasis remontas IV, 129

stabdiklio stabdymo šynai IV, 115

stabdiklis IV, 152

stabdymo apsaga IV, 115

stabdymo kelias II, 7

stabdymo sijos IV, 126

stabdys II, 67

stabdomosios ašys II, 103

stabdžių atleidimo signalizatorius II, 47

stabdžių cilindrai II, 76

stabdžių cilindro kotas II, 36

stabdžių čiaupas II, 18

stabdžių čiaupo išlyginamasis rezervuaras II, 87

stabdžių čiaupo pagrindinis rezervuaras II, 85

stabdžių čiaupo rankenėlė II, 60

stabdžių čiaupo stabilizatorius II, 55

stabdžių įranga I, 351

stabdžių perjungiklis II, 70

stabdžių trinkelė II, 67

staigiojo stabdymo čiaupas II, 73

staigusis traukinio stabdymas II, 74

stambus krovinių pakrovimo punktas II, 25

standartinė vėžė V, 45

standartinės metalinės keturių grandžių sąvaržos I, 89

standartinės metalinės šešių grandžių sąvaržos I, 321

statramstis I, 267

statusis tarpiklis I, 304

stiebinis šviesoforas IV, 41

storasis tarpiklis I, 309

stoties budėtojas II, 40

stoties peronas VI, 12

stotis I, 5

stumiantysis lokomotyvas II, 19

stumtuvas II, 42

stumtuvo mašinistas II, 42

sujungti prekiniai traukiniai su atskirais stabdžių vamzdynais II, 92

sujungti prekiniai traukiniai su bendru stabdžių vamzdynu II, 92

sunkusis prekinis traukinys II, 45

sunkusis traukinys II, 57

sustiprintas paprastasis stabdymas II, 8

sustojimo platforma II, 53

suverstiniai kroviniai I, 88

svirtinė stabdžių pavara II, 79

Š
šakotoji bėgių grandinė IV, 178

šakotoji mova IV, 36

šerdeso sijos I, 36

šešiaašis pusvagonis I, 398

šešiaašis tenderis II, 103

šešiaašis vagonas I, 15

šešiaašis vežimėlis I, 261

šilumvežio aširačio krumpliaračio stebulė II, 114

šilumvežio aširačių stebulės II, 109

šilumvežio kompresorius II, 12

šilumvežio traukos generatorius V, 5

šilumvežio vidaus degimo variklis II, 77

šilumvežis I, 76

šilumvežis su galinėmis riedėjimo trinties atramomis II, 78

šilumvežių depas II, 122

šliaužiklis I, 39

šoninė platforma I, 421

šoninis atraminis tašelis I, 367

šoninių statramsčių rišalai I, 389

štuceris V, 14

šuntas IV, 77

šviečiamoji rodyklė IV, 33

šviečiamosios rodyklės signalizavimas IV, 31

šviečiamosios rodyklės signalizavimo matomumas IV, 33

šviesoforas VI, 12

šviesoforo galvutė IV, 38

šviesoforo lęšis VI, 34

šviesoforo lizdas IV, 42

šviesoforo signaliniai žiburiai IV, 57

šviesoforo stiebas V, 12

šviesoforo valdymo schema IV, 27

šviesoforų signalo matomumas IV, 33

šviesos signalizatorius II, 35

T
tarnybinis vagonas II, 27

tarpiklis I, 27

tarpinė kabina II, 68

tarpinė stotis II, 32

tarpinės sijos I, 36

tarpinis apsauginis vagonas I, 135

tarpstočių šviesoforas VI, 54

tarpstotis I, 329

tarptautinio susisiekimo keleivinis vagonas II, 26

tarpvagoninė elektros jungtis II, 85

tašas I, 198

tašelis I, 367

tašelių rėmelis I, 401

techninės priežiūros punktas III, 16

techninės vagonų priežiūros punktas II, 9

tempiklis I, 349

tenderio iščiuoža II, 46

tenderis II, 98

termosinis vagonas I, 306

tiesusis iešmo kelias VI, 56

tikslusis automatinis stabdymas II, 134

tiltelis I, 375

tolimasis traukinys I, 289

tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinis vagonas III, 14

tolimojo susisiekimo savaeigių sąstatų variklinių vagonų ratlankių riedėjimo paviršius III, 15

transportavimo vežimėlis V, 11

transporterinis vagonas VI, 25

transportinis vežimėlis III, 17

traukiantysis lokomotyvas II, 89

traukinio brigadininkas II, 45

traukinio derintojas II, 40

traukinio gretšakė II, 23

traukinio išformavimas IV, 40

traukinio numeris III, 67

traukinio pajudėjimo režimas II, 62

traukinio sąstatas II, 7

traukinio stabdžių vamzdynas II, 60

traukinio stabdžių vamzdyno sandarumas II, 34

traukinio sustojimo signalas II, 49

traukinio važiavimo režimas II, 62

traukinių formavimo stotis II, 71

traukinys I, 17

traukinys su daugine trauka II, 39

traukinys su lokomotyvo trauka II, 31

trauklė I, 413

traukos elektros variklio inkaro mazgas V, 58

traukos elektros variklis V, 16

traukos generatoriaus inkaras V, 26

traukos generatoriaus inkaro velenas V, 26

traukos generatorius V, 16

traukos reduktoriaus atraminis mazgas V, 17

traukos reduktoriaus mažasis krumpliaratis V, 17

traukos reduktorių mazgas V, 27

traukos reduktorius V, 27

traukos riedmenys III, 12

traukos riedmenų aširatis III, 19

traukos riedmenų bandažas III, 99

traukos riedmenų bandažo antbriaunis II, 99

traukos riedmenų eksploatacija V, 15

traukos spinta VI, 70

traversa I, 325

trinkelinis stabdys II, 34

trinkiavimas I, 404

trinkis I, 404

trintinis stabdys II, 123

trumpasis keleivinis traukinys II, 8

turniketas I, 189

turniketinė atrama I, 345

turniketo kėla I, 293

turniketo viršutinio rėmo eigos ribokis I, 311

tuščių vagonų prekinis traukinys II, 17

tuščių vagonų sąstatas II, 53

tušti vagonai II, 78

U
universalusis keturašis platforminis vagonas I, 19

universalusis konteineris I, 345

universalusis platforminis vagonas V, 22

universalusis šilumvežis I, 89

universalusis vagonas I, 45

uždara bėgių grandinė IV, 83

V
vagonas I, 3

vagonas su automatiniu stabdžių režimu II, 27

vagonas su keleivinio tipo vežimėliais II, 58

vagonėlis I, 67

vagonlapis I, 100

vagono ašies apkrova II, 28

vagono aširačio prieščiūžio reguliatorius II, 24

vagono ašis II, 112

vagono atkabinimo svirtis I, 167

vagono atraminės galvutės I, 345

vagono galinė sija I, 65

vagono įkrova II, 84

vagono išilginė ašis I, 25

vagono kėbulas VI, 45

vagono krova I, 156

vagono naudingasis plotas I, 69

vagono numeris VI, 75

vagono oro skirstytuvai II, 84

vagono palydovas II, 40

vagono priešinių bortų sekcijos I, 12

vagono prikabinimas prie traukinio II, 7

vagono rankiniai stabdžiai II, 95

vagono reisas I, 98

vagono rėmas I, 29

vagono rėmo išilginiai kampuočiai I, 409

vagono rėmsijė I, 201

vagono siunta I, 331

vagono skersgalinės bortų sekcijos I, 121

vagono skersinė ašis I, 56

vagono stabdiklis IV, 152

vagono stabdiklių valdymo aparatūra IV, 137

vagono stabdymo įrenginiai II, 24

vagono stabdžių cilindro manometras II, 76

vagono statramsčiai II, 56

vagono šerdeso sija I, 342

vagono šoninis statramstis I, 120

vagono šoninių bortų kraštinės sekcijos I, 342

vagono talpa I, 67

vagono vežimėlis I, 25

vagono vidurinė sija I, 321

vagonų aširačiai I, 417

vagonų aširačiai su ašidėžėmis I, 339

vagonų depas I, 93

vagonų depas II, 122

vagonų grupė I,171

vagonų junginio bazė I, 189

vagonų junginio išorinių vežimėlių šerdeso ašys I, 289

vagonų junginio laikančiųjų vagonų vidinių vežimėlių šerdeso ašys I, 59

vagonų junginys I, 89

vagonų pakrovos punktai II, 62

vagonų sankaba I, 299

vagonų skirstytojas II, 45

vagonų tikrintojas II, 34

vagonų trinkis I, 412

valdymo kabina II, 90

valdymo pultas IV, 198

valdymo pultų einamasis remontas IV, 200

valdymo stotis IV, 171

varančiojo vežimėlio kraštiniai aširačiai V, 53

varantysis aširatis II, 111

varantysis vežimėlis V, 53

variklinio vagono vežimėlio aširatis II, 109

variklinis ašinis guolis II, 111

variklinis traukos riedmenų vagonas III, 18

variklinis vagonas II, 98

variklinių riedmenų vagonas III, 23

variklinių vagonų depas III, 9

važtaraštis I, 106

važtos dokumentai IV, 254

veikiantieji signalizacijos įrenginiai IV, 35

vėžė II, 78

vežimėlis I, 134

viduračio stebulė II, 110

viduratis III, 13

vidurinės sijos I, 36

vidurio iešmynas VI, 31

vielokaištis I, 207, IV, 137

vieloryšis I, 77

vielos atotampa I, 289

vienetinis krovinys I, 7

vienkelė eismo linija II, 62

vienkelis geležinkelis I, 40

vienkelis ruožas I, 156 

vienkelis tarpstotis II, 62

vienpusė automatinė blokuotė VI, 34

vienpusio stabdymo metaliniai bagažo vagonai II, 96

vienpusio stabdymo metalinis vagonas II, 96

vienpusis iešmas VI, 45

vientisas valcuotas ratas III, 37

vientiso valcuoto rato ratlankio vidinė briauna II, 106

vientiso valcuoto rato ratlankis II, 106, III, 37
vietinė automatinė lokomotyvo signalizacija IV, 14

vietinio susisiekimo keleivinis traukinio sąstatas II, 26 

vietinis savaeigis sąstatas III, 15

viršslėgis II, 9

viršutinis aprišalų pritvirtinimo įtaisas I, 41 

vyresnysis elektromechankas IV, 31

vyriausiasis konduktorius II, 40

Z
zoninio pakrovos gabarito ribos žyminio taškas I, 23

zoninis pakrovos gabaritas I, 5
Ž
žemasis šviesoforas IV, 38

žemašonis platforminis vagonas I, 67
žyminys I, 91

� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���





� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���





� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���





� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���





� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���





� EMBED MSGraph.Chart.8 \s ���








� Gaivenis K. Lietuvių terminologija: teorijos ir tvarkybos metmenys. Vilnius: LKI l-kla, 2002. P. 13.


�  Šalkauskis St.Raštai. T. 2. Vilnius: Mintis, 1991. P. 15.


� Keinys St. Terminologijos abėcėlė. Vilnius: Mokslas, 1980. P. 18.


� Visi darbe pateikiami pavyzdžiai rasti tirtuose AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose (žr. abėcėlinę geležinkelių transporto terminų rodyklę).  


� Drotvinas V. Tarptautinių žodžių vartojimas // Gimtasis žodis. Nr. 7–8. 1995. P. 5.


� Keinys St. Lietuvių kalbos hibridai (sąvoka, rūšys ir normiškumas) // Lietuvos TSR MA darbai. A serija. T. 33 (88). Vilnius, 1984. P. 113.


 


� Pavyzdžių rašyba pateikiama tokia, kokia rasta AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose.


� Šalkauskis St.Raštai. T. 2. P. 39.


� Gaivenis K. Lietuvių terminologija: teorijos ir tvarkybos metmenys. P. 57–58.


� Ten pat. P. 58.


� Plg. „Lietuvių kalbos enciklopediją“, kurioje teigiama, kad „žodžiai, kurių lietuviškieji afiksai atlieka vien kaitybos bei morfologinio skolinių integravimo, o ne darybos funkciją, yra ne hibridai, o skoliniai“ (Lietuvių kalbos enciklopedija. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leid. inst., 1999. P. 239).


� Drotvinas V. Pagrindinės leksikologijos sąvokos. Vilnius, 1986. P. 125.


� Toks hibridų darybos atvejis paaiškėja tik tyrinėjant žodžių kilmę (Keinys St. Lietuvių kalbos hibridai (sąvoka, rūšys ir normiškumas) // Lietuvos TSR MA darbai. A serija. T 33 (88). P. 113).


� Kaip teigia St. Keinys, „didžioji daugelio sričių terminų dalis yra sudėtiniai terminai“ (Keinys St. Terminologijos abėcėlė. P. 17.).


� K. Gaivenis teigia, kad „terminų žodynuose ir standartuose ilgiausi sudėtiniai terminai – septynžodžiai“. (Gaivenis K. Lietuvių terminologija: teorija ir tvarkybos metmenys. P. 17). Tirtuose šaltiniuose ilgiausias rastas geležinkelių transporto terminas yra devynžodis. 


� Keinys St. Terminologijos abėcėlė. P. 17.


� Paulauskienė A. Lietuvių kalbos morfologija. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidykla, 1994. P. 37.


�  Galima teigti, kad tai yra suterminintas paprastosios kalbos žodis ir praradęs aiškią darybos reikšmę, todėl skirtinas prie paprastųjų geležinkelių transporto terminų. Žodis „gervė“, turintis paukščio pavadinimo reikšmę, yra priesagos – vė vedinys (Plačiau žr. Skardžius Pr. Rinktiniai raštai T. I. Vilnius, 1996. P. 379, Ambrazas S. Daiktavardžių darybos raida. D. 1. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leid. inst., 2000. P. 134).


�  Lietuvių kalbos gramatika. Vilnius, 1965. T. 1. P. 252.


� St. Keinys teigia, kad „dauguma terminologijoje vartojamų darinių yra išvesti su priesagomis“ (Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. Vilnius, 2005. P. 21).


�  Ten pat. P. 34.


� Ambrazas S. Daiktavardžių darybos raida. D. I. P. 20. 


� St. Keinys nurodo, kad „pasitaiko terminų, kurie savo reikšmėmis yra nutolę nuo veiksmažodžių abstraktų būrio, nes patys jie vartojami konkrečiomis reikšmėmis“ (Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 30).


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 87.


� Keinys St. Terminologijos abėcėlė. P. 36.


� Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 45.


� „Lietuvių kalbos gramatikoje“ teigiama, kad šio vedinio darybinė reikšmė nėra aiški (Lietuvių kalbos gramatika. T. 1. P. 317). St. Keinys šį vedinį skiria veiksmo rezultato, arba objekto, pavadinimų grupei (Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 47).


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 113.


� Pr. Skardžius žodį „grebėstas“ siūlo skirti prie vardažodinės ypatybės turėtojo reikšmę turinčių priesagų vedinių (Skardžius Pr. Rinktiniai raštai. T. I. P. 367).


� Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 53–54.


� Priesagos -ynas vediniai, žymintys negyvų daiktų grupę ar visumą, yra priskiriami kuopinių pavadinimų kategorijai, o vediniai, kurie žymi vietas, kuriose yra gausu pamatiniais žodžiais pasakytų daiktų, priskiriami vietų pavadinimų kategorijai (žr. Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 133).  


�  Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 43.


� Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 100.


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 137.


� Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 55. 


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 87.


� Keinys St. Galūninė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 98.


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 125. 


� Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 62.


� Keinys St. Priešdėlinė lietuviškų terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 113.


� Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 62.


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. P. 150.


� Urbutis V. Dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių daiktavardžių daryba // Dabartinė lietuvių kalba. Vilnius, 1961. P. 65.


� Keinys St. Lietuviškų sudurtinių terminų daryba // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 129.


� Keinys St. Tarptautiniai elementai lietuvių terminologijoje // Dabartinė lietuvių terminologija. P. 196.


� Keinys St. Terminologijos abėcėlė. P. 18. 


� Bunevičiūtė L. Atributinių junginių samprata, aprašymo galimybės ir kai kurie požymiai // Kalbotyra. XLVII (1). 1998. P. 32. 


� Gaivenis K. Dvižodžiai sudėtiniai terminai dabartinėje lietuvių kalboje // Lietuvių terminologija. T. 16. Vilnius, 1975. P. 60–61.


� Bunevičiūtė L. Atributinių junginių samprata, aprašymo galimybės ir kai kurie požymiai // Kalbotyra. XLVII (1). P. 33. 


� Gaivenis K. Dvižodžiai sudėtiniai terminai dabartinėje lietuvių kalboje. P. 61.


� Balkevičius J. Dabartinės lietuvių kalbos sintaksė. Vilnius, 1963. P. 29.


� Valdomojo pažyminio dvižodžius sudėtinius terminus St. Keinys siūlo skirstyti pagal priklausomojo dėmens skaičių (Plačiau žr. Keinys St. Maironis ir mūsų literatūros mokslo terminologija // Terminologija. T. 9. Vilnius: Lietuvių kalbos institutas, 2002. P. 45– 46).


� Visų pavyzdžių rašyba pateikiama tokia, kokia buvo rasta AB „Lietuvos geležinkeliai“ parengtuose dokumentų rinkiniuose.








PAGE  
102

_1242169376

_1242172465

_1242172588

_1242172750

_1242171885

_1242163245

_1242165134

_1242166056

_1242166807

_1242164579

_1242164831

_1242163445

_1242162952

